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= WARNING: Before use, water that has
been heated to a high temperature or has
been stagnant for a long time, which may
be in the supply line, must not be directed
at persons, animals or plants.

. The product is not suitable for
delivering drinking water.

® Assembly

= See Fig. A-H

®  Loosen the union nuts @ to extend
or retract the front stand |4 | and the
handle [5] to the desired length. Tighten
the union nuts [6] afterwards.

® Hand crank is foldable. To open it,
simply pull down the hand crank [15]. To
close it, press the “Press” button to push
the handle to the closed position.

@® Using the hose trolley

= Connect one end of the supply hose (not
included) to the tap and the other end to
the hose coupling [19]. The hose trolley is
now connected to the tap.

= Now connect the hose (not included) (to
be wound on to the drum) to the inner end
of the angle hose coupling .

= [nsert the hose through the hose guide

wheel [7].
= Rotate the hand crank |15] clockwise to roll
up the hose.

= Pull out the hose to unroll it.

After use

Turn off the water supply.
Disconnect the supply hose from the hose

coupling [19].

Maintenance, cleaning and care

Clean the product using a slightly moist,
fluff-free cloth.

® Storage

= See Fig. |

= Disconnect the supply hose from the hose
coupling [19].
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® To save space: Loosen the union nuts [6]
and retract the front stand |4 | and the
handle [5].

® Disposal

The packaging is made entirely of recyclable
materials, which you may dispose of at local
recycling facilities.

Contact your local refuse disposal authority
for more details of how to dispose of your
worn-out product.

® Warranty

The product has been manufactured to strict
quality guidelines and meticulously examined
before delivery. In the event of material or
manufacturing defects you have legal rights
against the retailer of this product. Your

legal rights are not limited in any way by our
warranty detailed below.

The warranty for this product is 3 years from
the date of purchase. The warranty period
begins on the date of purchase. Keep the
original sales receipt in a safe location as this
document is required as proof of purchase.

Any damage or defects already present at the
time of purchase must be reported without
delay after unpacking the product.

Should the product show any fault in
materials or manufacture within 3 years from
the date of purchase, we will repair or replace
it — at our choice - free of charge to you. The
warranty period is not extended as a result

of a claim being granted. This also applies to
replaced and repaired parts.

This warranty becomes void if the
product has been damaged, or used or
maintained improperly.

The warranty covers material or
manufacturing defects. This warranty does
not cover product parts subject to normal
wear and tear, thus considered consumables
(e.g. batteries, rechargeable batteries, tubes,
cartridges), nor damage to fragile parts, e.g.
switches or glass parts.
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@® Warranty claim procedure

So that your request can be processed
quickly, please observe the following
instructions:

For all inquiries, please have the receipt and
item number (IAN 495456_2504) ready as
proof of purchase.

The article number can be taken from the
identification label on the product, engraving
on the product, the front cover of your
manual (at the bottom left), or the sticker on
the back or bottom of the product.

If malfunctions or other defects arise, first
contact the service department indicated
below by phone or email.

You can then send a product recorded as
defective to the communicated service
address postage-free, making sure to enclose
proof of purchase (receipt) and information

on the details of the defect and when it
occurred.
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You can download and view this

and numerous other manuals at
parkside-diy.com. This QR code takes you
directly to parkside-diy.com. Choose your
country and use the search screen to search
for the operating instructions. Entering the
item number (IAN) 495456_2504 takes you to

the operating instructions for your item.

@® Service

Service Great Britain
Tel.: 08000518970

E-Mail: parkside-diy.com

(@ Service Cyprus

Tel.: 80094242

E-Mail: parkside-diy.com

G

/\ WARNING

)

Az els6 hasznalat
el6tt olvassa végig
gondosan az
Utmutatot.

FIGYELMEZTETES!

Ez a jelz6sz6
magas kockazati
szintl veszélyre
utal, melyet ha

nem kertlnek el, az
halalesethez vagy
sulyos sérlilésekhez
is vezethet.

VIGYAZAT!

Ez a jelz6sz6
alacsony kockazati
szintl veszélyre

utal, melyet ha

nem kertlnek el,

az kénnyebb vagy
mérsékelt sériiléshez
vezethet.

Ez a jelolés azt
jelenti, hogy a
termék UV-allé.

Ez a jelolés azt
jelenti, hogy a
termék id6jarasallé.
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@

Lwme Before using for the first
/\‘ time, read the instruction
AWV 4 carefully.

This signal word indicates

a hazard with a high
WARNING! | degree of risk which, if not

prevented, could lead to

death or serious injury.

This signal word indicates a

hazard with a low degree of
CAUTION! | risk which, if not prevented,

may result in minor or
moderate injury.

This symbol indicates that
the product is UV resistant.

This symbol indicates that
the product is weather
resistant.

HOSE CART

@® Introduction

We congratulate you on the purchase of your
new product. You have chosen a high quality
product. Familiarise yourself with the product
before using it for the first time. In addition,
please carefully refer to the operating
instructions and the safety advice below.
Only use the product as instructed and only
for the indicated field of application. Keep
these instructions in a safe place. If you pass
the product on to anyone else, please ensure
that you also pass on all the documentation
with it.

® Intended use

The product is not intended for
commercial use.

TOMLOKOCSI

® Bevezeto

Gratulalunk Uj termékének vasarlasa
alkalmabdl. Ezzel egy magas minéségu
termék mellett dontétt. Az elsé Uzembevétel
elétt ismerkedjen meg a készilékkel.

Ehhez figyelmesen olvassa el a kdvetkez8
Hasznalati utasitast és a biztonsagi
tudnivaldkat. A terméket csak a leirtak szerint
és a megadott felhasznalasi terlileteken
alkalmazza. Orizze meg ezt az Gtmutatét
egy biztos helyen. A termék harmadik félnek
torténd tovabbadasa esetén mellékelje a
termék a teljes dokumentacidjat is.

@® Rendeltetésszerii hasznalat
A termék Uzleti hasznalatra nem alkalmas.

A terméken a kovetkez6é méretl tomlé
tarolhato:

Hosszisag (max.) | Atmérs
60 m 13 mm (1,")
35 m 19 mm (")

A Biztonsagi utasitasok

m  Atermék 6sszeszerelése el6tt
ismerkedjen meg a kezelési és biztonsagi
utasitasokkal. Ha a terméket egy
harmadik személynek tovabbadja, adja
mellé annak a teljes dokumentaciojat is.

= VIGYAZAT! SERULESVESZELY! A
TERMEK GYERMEKEK KEZEBE
NEM VALO.

= A TERMEK NEM JATEKSZER! A
terméket gyermekek nem hasznalhatjak.

= ELET- ES BALESETVESZELY
GYERMEKEK, KISGYERMEKEK
SZAMARA! A gyermekeket soha ne
hagyja magara a csomagoldéanyagokkal.
Fulladasveszély all fenn. A gyermekek
gyakran alabecsllik a veszélyeket. Tartsa
a gyermekeket a terméktdl mindig tavol.

The product can hold a hose with following
measurements:

Length (max.) Diameter
60 m 13 mm (1%")
35m 19 mm (%,")

A Safety advice

= Make yourself familiar with all the
operating instructions and safety advice
for the product before installation. If you
pass the product on to anyone else,
ensure that you also pass on all the
documentation with it.

= CAUTION! DANGER OF INJURY! KEEP
THE PRODUCT OUT OF THE HANDS
OF CHILDREN.

= THIS PRODUCT IS NOT A TOY! This
product must not be used by children.

= DANGER TO LIFE AND RISK OF
ACCIDENTS FOR INFANTS AND
CHILDREN! Never leave children
unsupervised with the packaging
materials. Danger of suffocation. Keep out
of the reach of children.

= CAUTION! RISK OF INJURY! Ensure that
all parts are undamaged and have been
assembled appropriately. Risk of injury
exists if assembled incorrectly. Damaged
parts can effect safety and function.

= Have the installation done by experienced
persons only.

= Never block the hose end with your
fingers or other objects during use.

= To avoid frost damage, store the hose
trolley dry during winter.

= CAUTION! DANGER OF SLIPPING!
Ensure that the ground near the hose
trolley is as dry and flat as possible.

= Turn the tap into the off position when the
hose trolley is not in use.

® Do not direct the water jet towards
electrical equipment!

= Do not direct the water jet towards
persons or animals!
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® VIGYAZAT! SERULESVESZELY!
Gy6z8djén meg arrdl, hogy minden rész
sértetlenl és szakszerlien van felszerelve.
A nem megfelel§ Osszeszerelés
sériléshez vezethet. A sérllt alkatrészek
befolyasolhatjak a biztonsagot és
a mikodést.

m Az Osszeszerelést csakis szakemberrel
végeztesse!

= Haszndlat kbzben ne zarja le a
témldnyilast az ujjaival vagy targyakkal.

= Hogy elkerlilje a fagykarokat, télen szaraz
helyen tarolja a tdmlékocsit.

= VIGYAZAT! CSUSZASVESZELY!
Gondoskodjon arrdl, hogy a tdomlékocsi
kézelében a talaj lehetbleg szaraz és
egyenletes legyen.

m Zarja el a vizcsapot, ha nem haszndlja
a tomlékocsit.

= Ne iranyitsa a vizsugarat elektromos
berendezésekre!

= A vizsugarat soha ne iranyitsa emberekre
vagy allatokral

® FIGYELMEZTETES! Hasznélat elétt a
magas hémérsékletl vagy hosszu ideig
allé viz, amely a szallitévezetékben
talalhatd, nem iranyithaté személyekre,
allatokra vagy névényekre.

u e e s
A termék ivovizellatasra nem
alkalmas.

® Osszeszerelés

Lasd: A-H abra

B Lazitsa meg a hollandi anyakat [6] az
eliilsé allvanylab [4] és a fogantyu
kivant pozicidba torténé betolasahoz vagy
kihtuzasahoz. Ezt kévetéen huzza meg a
csatlakozéanyakat [6].

B A Kkurbli [15] 8sszecsukhato. A nyitashoz
egyszer(ien hiizza le a kurblit [15]. A
bezarasahoz nyomja meg a ,,Press”
gombot, hogy a fogantyut zart
helyzetbe tolja.

HU



® A tomldkocsi hasznalata

m Csatlakoztassa az éllaté témlé (nem
tartozék) egyik végét a csaphoz, a
masikat pedig a témlécsatlakozéhoz
[19]. A tdmlIékocsi most mar a csaphoz
van csatlakoztatva.

= Most csatlakoztassa a (nem tartozék)
(dobra tekerend@) t6mlIét a szogletes
tomlécsatlakozd [18] belsd végéhez.

= Helyezze at a téml6t a tdmlévezetd
keréken [7].

= A toml6 feltekeréséhez forgassa a
kurblit |15 az dramutato jarasaval
megegyezd iranyba.

® Huzza ki a t6mlét, hogy kitekerje.

Hasznalat utan

Zarja el a vizellatast.
Valassza le az ellato tomlét a
tomlécsatlakozorol [19).

Karbantartas, tisztitas és apolas

A tisztitast egy enyhén megnedvesitett,
szbszmentes ruhaval végezze.

® Tarolas

Lasd az | brat

m Vaélassza le az ellato témiét a
tomlécsatlakozorol [19).

= Hely megtakaritasa: Lazitsa
meg a hollandi anyakat [6]
az ellils6 allvanylab [4] és a
fogantyu [5] betolasahoz.

@® Mentesités

A csomagolas kornyezetbarat anyagokbdl
készlilt, amelyeket a helyi Ujrahasznositd
helyeken adhat le artalmatlanitas céljabol.

A kiszolgalt termék megsemmisitési
lehet6ségeirdl lakdhelye illetékes
onkormanyzatanal tajékozddhat.

@® Odstranjevanje

Embalaza je narejena iz okolju primernih
materialov, ki jih lahko oddate za recikliranje
na lokalnih zbirali§¢ih odpadkov.

O moznostih odstranjevanja odsluzenega
izdelka se lahko pozanimate pri svoji ob¢&inski

ali mestni upravi.

@® Garancija in servis

Pooblasceni serviser:

OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstrae 1

74167 Neckarsulm

NEMCIJA

Servisna telefonska Stevilka: 080081400

Garancijski list

1. S tem garancijskim listom OWIM
GmbH & Co. KG, Stiftsbergstrape 1,
74167 Neckarsulm, Nemcija jam¢&imo,
da bo izdelek v garancijskem roku ob
normalni in pravilni uporabi brezhibno
deloval in se zavezujemo, da bomo ob
izpolnjenih spodaj navedenih pogojih
odpravili morebitne pomanjkljivosti
in okvare zaradi napak v materialu ali
izdelavi oziroma po svoji presoji izdelek
zamenjali ali vrnili kupnino.

2. Garancija je veljavna na ozemlju
Republike Slovenije.

3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od
datuma izroCitve blaga. Datum izrocitve
blaga je razviden iz racuna.

4. Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij
ali nima lastnosti, navedenih v
garancijskem listu ali oglasevalskem
sporocilu, lahko potrosnik najprej
zahteva odpravo napak. O napaki mora
potros$nik obvestiti proizvajalca ali
pooblasceni servis (kontaktna Stevilka
in elektronski naslov navedena zgoraj)
in zahtevati odpravo napak. Kupec
je dolzan ob uveljavljanju zahtevka
predloziti garancijski list in racun, kot
potrdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu

@® Garancia

A terméket gondosan, szigord minéségi
el6irasok betartasaval gyartottuk, és a
szallitas el6tt gondosan ellendriztik.

Anyag- vagy gyartasi hibak esetén a termék
eladdjaval szemben térvényes jogok illetik
meg. Az On térvényes jogait az ltalunk alabb
meghatarozott garancia semmilyen médon
nem korlatozza.

Erre a termékre 3 év garanciat adunk a
vasarlas datumatél szamitva. A garancia
id6 a vasarlas datumaval kezdédik.
Biztonsagos helyen &rizze meg az eredeti
vasarldi bizonylatot, mert ez a dokumentum
szlikséges a vasarlas bizonyitasahoz.

A vasarlaskor fennallo karokat és
hianyossagokat a termék kicsomagolasa utan
haladéktalanul jelezze.

Ha ezen a terméken a vasarlastdl szamitott

3 éven belll anyag- vagy gyartasi hibat észlel,
valasztasunk szerint ingyenesen megjavitjuk
vagy kicseréljik a terméket. A garancia idé
nem hosszabbodik meg a helyette nyujtott
szavatossagi igény altal. Ez a kicserélt vagy
javitott alkatrészekre is érvényes.

A garancia megsz(nik, ha a terméket
megrongaltak, ill. nem szakszer(en kezelték
vagy végezték a karbantartast.

A garancia az anyag- és gyartasi hibakra
vonatkozik. Ez a garancia nem terjed ki
azokra a termékalkatrészekre, amelyek
normal kopasnak vannak kitéve, és ezért
gyorsan kopo alkatrésznek mindstilnek

(pl. elemekre, akkumulatorokra, témlékre,
tintapatronokra), illetve a térékeny
alkatrészek sérlilésére, pl. kapcsoldkra vagy
Uveg alkatrészekre.

@® Garancialis ligyek lebonyolitasa

Megkeresése gyors feldolgozasahoz keérjik,
kovesse az alabbi utasitasokat:

Megkeresés esetén kérjiik, mindig készitse
el6 a pénztarblokkot és a termékszamot
(IAN 495456_2504) a vasarlas igazolasara.
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(\,o izroCitve blaga. Svetujemo vam, da
pred tem natancno preberete navodila
o sestavi in uporabi izdelka.

5. Rok za odpravo napake je 30 dni
od dneva, ko je proizvajalec ali
pooblas&eni servis prejel zahtevo za
odpravo napake. Ce napake v tem roku
niso odpravljene, mora proizvajalec
potros$niku brezpla¢no zamenjati

- blago z enakim, novim in brezhibnim

blagom. Rok se lahko zaradi narave in
kompleksnost blaga, narave in resnosti
neskladnosti ter napora, ki je potreben
za dokonc¢anje popravila ali zamenjave
podalj$a za najkrajsi ¢as, ki je potreben
za dokonc¢anje popravila, vendar najvec
za 15 dni. O Stevilu dni podaljSanega
roka in razlogih za podaljSanje mora
biti potrosnik obvescen pred potekom
30 dnevnega roka za odpravo napak.

6. Ce v roku 30 dni oz. v primeru
podaljSanja v roku 45 dni blago ni
popravljeno ali blago ni zamenjano z
novim, lahko potrosnik od proizvajalca
zahteva vracilo celotne kupnine ali
zahteva sorazmerno znizanje kupnine.
Sorazmerno znizanje kupnine je
sorazmerno zmanj$anju vrednosti
blaga, ki ga je potro$nik prejel, v
primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo
blago, ¢e bi bilo skladno.

7. Ce se neskladnost pojavi v manj
kot 30 dneh od dobave blaga, lahko
potro$nik ob predlozitvi blaga od
proizvajalca takoj zahteva vracilo
platanega zneska.

8. Proizvajalec oziroma pooblasceni
servis lahko potro$niku za ¢as
popravila blaga, za katero je bila
izdana obvezna garancija, zagotovi
brezpla¢no uporabo podobnega blaga.
Ce proizvajalec potro$niku ne zagotovi
nadomestnega blaga v za¢asno
uporabo, ima potro$nik pravico
uveljavljati Skodo, ki jo je utrpel, ker
blaga ni mogel uporabljati od trenutka,
ko je zahteval popravilo ali zamenjavo,
do njune izvrsitve.

Sl

A termékszamot kérjik, olvassa le a
tipustablardl, a terméken elhelyezett
gravirozasbol, az utmutato cimlapjardl (alul a
bal oldalon), vagy a termék hatsé vagy alsé
oldalan talalhaté matricarol.

MUkodési hiba vagy egyéb hianyossag
fellépése esetén el6szér vegye fel a
kapcsolatot a kdvetkezékben felsorolt
szervizek valamelyikével telefonon, vagy
e-mailen.

A hibasnak itélt terméket a pénztarblokk és

a hiba leirasanak és keletkezési idejének
megjeldlésével, dijmentesen kiildheti el az On
szamara kijel6lt szerviz cimére.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

A parkside-diy.com oldalon ezt és szamos
tovabbi kézikdnyvet tud megtekinteni és
letdlteni. Ezzel a QR-koddal kdzvetlendl a
parkside-diy.com oldalra jut. Valassza ki az
orszagot, és a kereséfellleten keresse meg
a haszndlati Utmutatokat. A termékszam
(IAN) 495456_2504 beirasaval juthat el az On
termékének hasznalati utmutatdjahoz.

® Szerviz
@Y Szerviz Magyarorszag
Tel.: 0680021647

E-mail: parkside-diy.com

9. Stroske za material, nadomestne of
dele, delo, prenos in prevoz izdelkov, N
ki nastanejo pri odpravljanju okvar
oziroma nadomestitvi blaga z novim,
krije proizvajalec.

10. V primeru zamenjave blaga ali
zamenjave bistvenega dela blaga
z novim se potroSniku izda nov
garancijski list.

11. V primeru, da proizvod popravlja
nepooblasceni servis ali
nepooblascena oseba, kupec ne more
uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

12. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje
izdelka morajo biti lastnosti stvari same
in ne vzroki, ki so zunaj proizvajal¢eve
oziroma prodajalé¢eve sfere. Kupec
ne more uveljavljati zahtevkov iz te
garancije, ¢e se ni drzal prilozenih
navodil za sestavo in uporabo izdelka
ali Ce je izdelek kakorkoli spremenjen
ali nepravilno vzdrzevan.

13. Proizvajalec zagotavlja proti placilu
popravilo, vzdrzevanije blaga,
nadomestne dele in priklopne aparate
vsaj tri leta po poteku garancijskega
roka,

14. Obrabni deli oz. potroSni material so
izvzeti iz garancije.

15. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje
garancije in podatki, ki identificirajo
blago za katerega velja garancija se
nahajajo na dveh lo¢enih dokumentih
(garancijski list, racun).

16. Ta garancija proizvajalca ne izklju€uje
zakonske pravice potrosnika, da zoper
prodajalca v primeru neskladnosti
blaga brezpla¢no uveljavlja jamcevalne
zahtevke. Ta garancija prav tako
ne izkjuCuje pravic potrosnika, ki
izhajajo iz obveznega jamstva za
skladnost blaga.

Prodajalec:
Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1,
SI-1218 Komenda
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/\ WARNING

Pred prvo uporabo pozorno
preberite navodila.

Signalna beseda nakazuje
nevarnost z visoko

stopnjo tveganja, ki lahko
OPOZORILO! povzro€i smrt ali resno
telesno poskodbo, ¢e je ne
preprecite.

Ta signalna beseda
oznacuje nevarnost z

nizko stopnjo tveganja,

ki lahko povzroci laZje ali
zmerne poskodbe, Ce je ne
preprecite.

SVARILO!

Ta simbol pomeni, da je
izdelek odporen proti UV-
zarkom.

Ta simbol pomeni, da
je izdelek odporen proti
vremenskim vplivom.

VOZICEK ZA VRTNO CEV

® Uvod

Iskrene Cestitke ob nakupu vasega novega
izdelka. Odlocili ste se za zelo kakovosten
izdelek. To navodilo za uporabo je sestavni
del tega izdelka. Vsebuje pomembna navodila
za varnost, uporabo in odstranitev. Preden
zaCnete izdelek uporabljati, se seznanite z
vsemi navodili za uporabo in varnostnimi
napotki. Izdelek uporabljajte samo tako,
kot je opisano, in samo za navedena
podrodja uporabe. Ce izdelek odstopite
novemu lastniku, mu zraven izrocite tudi
vse dokumente.

HU + SI

@® Postopek pri uveljavljanju
garancije

Za zagotavljanje hitre obdelave vase zadeve
sledite naslednjim napotkom:

Za vse poizvedbe imejte pripravljeni
potrdilo o nakupu in Stevilko izdelka (npr.
IAN 495456_2504) kot dokazilo o nakupu.

Stevilka izdelka je navedena na tipski plosgici
na izdelku, gravuri na izdelku, naslovnem
listu vasih navodil (spodaj levo) ali nalepki na
hrbtni ali spodniji strani izdelka.

Ce pride do napak v delovaniju ali drugih
pomanikljivosti, se najprej obrnite na spodaj
navedeni servisni oddelek po telefonu ali
e-posti.

Izdelek, ki je oznacen za pokvarjenega, lahko
nato s prilozitvijo raCuna (potrdila o nakupu)
ter z navedbo pomanijkljivosti in kdaj je do
nje prislo brezpla¢no posljete na navedeni
servisni naslov..
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Na strani parkside-diy.com lahko preberete
in prenesete ta priro¢nik in Se veliko drugih.
S to kodo QR prispete neposredno na stran
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in prek iskalne maske poiSc¢ite navodila

za uporabo. Z vnosom Stevilke izdelka
(IAN) 495456_2504 prispete do navodil za
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@® Namenska uporaba
Izdelek ni namenjen za komercialno uporabo.

Izdelek je primeren za gibko cev z naslednjimi
dimenzijami:

Dolzina (najv.) Premer
60 m 13 mm (%")
35m 19 mm (34")

A Varnostno navodilo

B Pred namestitvijo se seznanite z vsemi
navodili za uporabo in varnostnimi nasveti
za izdelek. Ce izdelek predate komu
drugemu, poskrbite, da mu predate tudi
vso dokumentacijo.

B SVARILO! NEVARNOST POSKODBE!
IZDELEK HRANITE ZUNAJ
DOSEGA OTROK.

= TA IZDELEK NI IGRACA! Otroci ne smejo
uporabljati tega izdelka.

= SMRTNA NEVARNOST ALI NEVARNOST
NESREC ZA DOJENCKE IN OTROKE!
Otrok nikoli ne puscajte brez nadzora
z embalaznim materialom. Nevarnost
zadusSitve. Hranite zunaj dosega otrok.

® SVARILO! NEVARNOST POSKODBE!
Zagotovite, da so vsi deli neposkodovani
in ustrezno sestavljeni. Pri nepravilnem
sestavljanju obstaja tveganje poskodbe.
PosSkodovani deli lahko vplivajo na
varnosti in delovanje.

= Namestitev naj opravi strokovna oseba.

= Med uporabo nikoli ne blokirajte konca
cevi s prstom ali drugimi predmeti.

= Da se izognete poskodbam zaradi zmrzali,
pozimi hranite vozi¢ek za gibko cev v
suhem stanju.

= SVARILO! NEVARNOST SPODRSA!
Zagotovite, da so tla v blizini vozi¢ka za
gibko cev ¢im bolj suha in ravna.

= Zaprite pipo, ko vozi¢ek za gibko cev ni
v uporabi.

= Ne usmerjajte curka vode proti elektriCni
opremi!

= Ne usmerjajte curka vode proti ljudem ali
zivalim!

@
/\ WARNING
P, Pred prvnim pouzitim si
‘\\ /‘ peclivé prectéte navod.
Toto signalni slovo
oznacuje nebezpedi s
<o | vysokym stupném rizika,
1
VAROVANI! které mize mit, pokud se
mu nezabrani, za nasledek
smrt nebo tézké zranéni.
Toto signalni slovo
oznacCuje nebezpedi s
OPATRNE! nizkym stupném rizika,

které mize mit, pokud se
mu nezabrani, za nasledek
lehké az stfedni zranéni.

Tato zna¢ka znamena, ze
vyrobek je odolny vaci UV
zéreni.

Tato znacka znamena, ze
vyrobek je odolny vUgi
povétrnostnim vliviim.

VOZiK NA HADICI
® Uvod

Blahoprejeme Vam ke koupi nového vyrobku.
Rozhodli jste se pro kvalitni vyrobek. Pred
prvnim uvedenim do provozu se seznamte

s vyrobkem. K tomu si pozorné prectéte
nasledujici navod k obsluze a bezpe€nostni
pokyny. Pouzivejte vyrobek jen popsanym
zplUsobem a pouze pro uvedené oblasti
pouziti. Uschoveijte si tento navod na
bezpecném misté. VSechny podklady vydejte
pfi pfedani vyrobku i tfeti osobé.

® Pouziti ke stanovenému ucelu

Vyrobek neni uréen pro pouziti k
podnikatelskym uceldim.

= OPOZORILO: Pred uporabo pazite,
da vode, Ki se je v dovodni cevi morda
segrela ali je v njej ostala dalj ¢asa, ne
usmerite v osebe, zivali ali rastline.

|
Izdelek ni primeren za dovajanje
pitne vode.

® Sestavljanje

u  Glejte slike A-H

® Oslabite spojne matice [6], da podaljsate
ali uvleCete sprednje stojalo | 4] in rocaj
na zeleno dolzino. Nato privijte spojne
matice [6].

= Rocica |15 je zlozljiva. Za odpiranje
preprosto potegnite rocico |15| navzdol. Za
zaprije pritisnite gumb »Press«, da ro¢aj
potisnete v zaprti polozaj.

® Uporaba vozic¢ka za gibko cev

= En konec dovodne cevi (ni priloZzena)
prikljuite na pipo, drugi konec pa na
cevno spojko [19]. Vozidek za gibko cev je
zdaj priklju€en na pipo.

= Sedaj prikljucite cev (ni priloZzena) (naviti jo
je treba na boben) na notranji konec kotne
cevne spojke [18].

= Cev vstavite skozi kolesno vodilo za cev
[Z].

= Rocico [15] zavrtite v smeri urinega
kazalca, da se gibka cev navije.

m |zvlecite cev, da jo razvijete.

Po uporabi

Zaprite dovod vode.

Odstranite dovodni cevni prikljuc¢ek s
cevne spojke [19).

Vzdrzevanje, ¢iSCenje in nega

Izdelek odistite z rahlo vlazno krpo
brez vlaken.

® Shranjevanje

= Glejte sl. I.

= Qdstranite dovodni cevni prikljucek s
cevne spojke [19).

= Da prihranite prostor. Oslabite spojne
matice [6] in uvlecite sprednje stojalo

in ro¢aj[5].
Sl

Vyrobek mlize nést hadici s nasledujicimi
rozmeéry:

Délka (max.) Primér
60 m 13 mm (%"
35m 19 mm (%,")

A Bezpecénostni pokyny

= Seznamte se pred montazi vyrobku
se vSemi pokyny pro obsluhu a
bezpec€nostnimi pokyny. Pfi predani
vyrobku tfeti osobé predejte i
vSechny podklady.

= OPATRNE! NEBEZPECi PORANENI!
VYROBEK NEPATRIi DO
DETSKYCH RUKOU.

= TENTO VYROBEK NENi HRACKA! Tento
vyrobek by nemél byt pouzivan détmi.

= NEBEZPECIi SMRTI A NEHOD PRO
BATOLATA A DETI! Nikdy nenechavejte
déti bez dozoru s obalovym materialem.
Existuje nebezpeci uduseni. Déti Casto
podcenuji nebezpedi. Chrarite vyrobek
pred détmi.

= OPATRNE! NEBEZPECi PORANENI!
Zajistéte, aby byly vSechny &asti
neposkozené a odborné namontované.
PFi neodborné montazi existuje nebezpeci
zranéni. PoSkozené ¢asti mohou ovlivnit
bezpecnost a funkci.

= Montdaz nechejte vykonat jen
prostrednictvim odbornikd!

= Béhem pouzivani nezakryvejte otvor
hadice svymi prsty nebo predméty.

= Aby nedoslo k poskozeni mrazem,
skladujte vozik na hadici v zimé suchy.

= OPATRNE! NEBEZPECI UKLOUZNUTI!
Zajistéte, aby byla podlaha v blizkosti
hadicového voziku udrzovana pokud
mozno sucha a rovna.

= VZdy uzavrete vodni kohout, kdyZ neni
hadicovy vozik pouzivan.

= Nemirte vodnim paprskem na elektrické
pfistroje!

= Nemifte vodnim paprskem na osoby nebo
zviratal

Cz



VAROVANI! Voda, ktera je ohiata na
vysokou teplotu nebo delSi dobu stoji

a ktera se mize nachéazet v pfivodnim
potrubi, nesmi byt pfed pouzitim stfikana
na osoby, zvifata ani rostliny.

Vyrobek neni vhodny pro
dodavku pitné vody.
Montaz
Viz obr. Aaz H
Povolte prevle&né matice [6] pro zasunuti
nebo vysunuti pfedni nohy stojanu
a rukojeti | 5 | na pozadovanou délku. Poté
utahnéte previeéné matice [6].
Rucéni klika |15] je skladaci. Pro otevreni
jednoduse zatahnéte doll za ruéni
kliku [15]. Chcete-li jej zavrit, stisknéte
tlacitko ,,Stisknéte” a zatlacte rukojet do
zavfené polohy.

Pouzijte hadicovy vozik

Pripojte jeden konec pfivodni hadice
(neni soucasti dodavky) k vodovodnimu
kohoutku a druhy konec ke spojce hadice
[19]. Vozik na hadici je nyni pfipojen k
vodovodnimu kohoutku.

Nyni pfipojte hadici (neni soucasti
dodavky) (ktera se navine na buben) k
vnitfnimu konci uhlové hadicové spojky
[g].

Protahnéte hadici vodicim kole¢kem
hadice [7].

Otacenim rucni kliky [15] ve sméru
hodinovych ruci¢ek navirnte hadici.
Vytazenim hadici odvinujte.

Po pouziti

Uzavrete pfivod vody.

Odpoijte pfivodni hadici od hadicové
spojky [19].

Udrzba, &isténi a péce
Pro cCisténi vyrobku pouzivejte lehce
navlhéenou utérku nepoustéjici viakna.

Skladovani
Viz obr. |

@® Skladovanie

Pozri obr. |

Odpojte privodnu hadicu od hadicovej
spojky [19].

USetrenie miesta: Prednu opornu nohu
a rukovat [5] zasuniete tak, Ze uvolnite
spojovacie matice [6].

Likvidacia

Obal pozostava z ekologickych materialov,
ktoré mézete odovzdat na miestnych
recyklaénych zbernych miestach.

O moznostiach likvidacie opotrebovaného
vyrobku sa mézete informovat na Vasej
obecnej alebo mestskej sprave.

Zaruka

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny v sulade

s prisnymi smernicami kvality a pred
dodanim dékladne otestovany. V pripade
materidlovych alebo vyrobnych chyb mate
zakonné prava voci predajcovi vyrobku. Vase
zakonné prava nie su ziadnym spbsobom
obmedzené nasou zarukou uvedenou nizSie.

Zaruka na tento vyrobok je 3 roky od

datumu nakupu. Zaru¢na doba zacina plynut
datumom kupy. Original dokladu o kupe si
uschovajte na bezpeCnom mieste, pretoze
tento doklad je potrebny ako dékaz o kupe.

Akékolvek poskodenie alebo nedostatky
pritomné uz v ¢ase nakupu je potrebné
nahlasit ihned po vybaleni vyrobku.

Ak sa v priebehu 3 rokov od datumu
zakupenia preukaze, ze vyrobok vykazuje
chyby materidlu alebo spracovania, podla
vlastného uvazenia Vam ho bezplatne
opravime alebo vymenime. Zaru¢na doba sa
na zaklade poskytnutej zaru¢nej reklamacie
nepredlzuje. To plati aj pre vymenené alebo
opravené diely.

Tato zaruka je neplatnd, ak bol vyrobok
poskodeny alebo nespravne pouzivany
alebo udrziavany.

= QOdpojte privodni hadici od hadicové
spojky [19].

= Uspora mista: Povolte previedné
matice [6] pro zasunuti predni nohy

stojanu [4] a rukojeti [5].

® Zlikvidovani

Obal se sklada z ekologickych materiald,
které mUzete zlikvidovat prostfednictvim
mistnich sbéren recyklovatelnych materiald.

O moznostech likvidace vyslouzilych zafizeni
se informujte u spravy vasi obce nebo mésta.

® Zaruka

Vyrobek byl vyroben podle pfisnych smérnic
kvality a pfed dodanim peclivé otestovan.

V pfipadé materialnich nebo vyrobnich vad
mate zakonna prava vici prodejci vyrobku.
Vase zakonna prava nejsou nize uvedenou
zarukou nijak omezena.

Zaruka na tento vyrobek je 3 roky od data
zakoupeni. Zaruéni doba zacina dnem
zakoupeni. Original dokladu o zakoupeni si
uschovejte na bezpe¢ném misté, protoze
tento doklad je vyzadovan jako doklad

o koupi.

Jakékoli poskozeni nebo zavady, které se
vyskytly jiz v okamziku nakupu, musi byt
nahlaseny ihned po vybaleni vyrobku.

Pokud se u vyrobku béhem 3 let od data
zakoupeni projevi vada materialu nebo
vyrobni vada, pak vam ho podle nasi volby
bezplatné opravime nebo vyménime. Zaruc¢ni
doba se po uznané reklamaci neprodluzuje.
To plati také pro vyménéné a opravené dily.

Tato zaruka je neplatna, pokud byl vyrobek
poskozeny nebo nespravné pouzivany
anebo udrzovany.

Zaruka se kryje na materialové a vyrobni
vady. Tato zaruka se nevztahuje na dily
vyrobku, které podléhaji béZnému opotrebeni,
a tim plati jako opotrebitelné dily (napf.
baterie, hadice, inkoustové barevné patrony),
ani se nevztahuje na poskozeni rozbitnych
dild, napt. spina¢d nebo dild ze skla.

Ccz

Zaruka sa vztahuje na chyby materialu a
vyrobné chyby. Tato zaruka sa nevztahuje
na Casti vyrobku, ktoré podliehaju beznému
opotrebovaniu, a preto sa povazuju za
opotrebovatelné diely (napr. batérie,
nabijatelné batérie, hadice, atramentové
kazety), ani na poskodenie krehkych ¢asti,
napr. spinacov alebo Casti zo skla.

@® Postup v pripade poSkodenia v
zaruke

Na zabezpecenie rychleho spracovania svojej
ziadosti postupujte podla dalej uvedenych
pokynov:

Pre vSetky otazky majte pripraveny
pokladnicny listok a €islo vyrobku
(IAN 495456_2504) ako doklad o kupe.

Cislo vyrobku najdete na typovom &titku
vyrobku, gravure vyrobku, titulnej strane
navodu (vlavo dole) alebo na nélepke na
zadnej alebo spodnej strane vyrobku.

Pri vyskyte funk&nych poruch alebo
inych nedostatkov sa najprv telefonicky
alebo e-mailom obratte na dalej uvedené
servisné oddelenie.

Vyrobok oznaceny ako chybny potom mézete
bezplatne zaslat na poskytnutu servisnu
adresu, pri¢om prilozte doklad o kupe
(pokladni¢ny listok) a uvedte, v Eom spociva
nedostatok a kedy sa vyskytol.
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@® Postup v pripadé uplatnovani
zaruky

V zajmu rychlého zpracovani Vaseho
pozadavku se Fidte nasledujicimi pokyny:

Pro vSechny pozadavky si uschovejte
pokladni stvrzenku jako doklad o nakupu a
Cislo polozky (IAN 495456_2504).

Cislo polozky najdete na typovém $titku,
je vyryto na vyrobku, je uvedeno na titulni
strance Vaseho navodu (vlevo dole) nebo
je na nalepce na zadni nebo spodni
strané vyrobku.

PFi poruchach funkce nebo jinych zavadach
nejdrive kontaktujte telefonicky nebo
e-mailem nize uvedené servisni oddéleni.

Na adresu servisu, kterou Vam sdélime,
mUzete zdarma odeslat pouze vyrobek,
ktery byl zaznamenany jako vadny, a to
spolu s pokladnim dokladem (stvrzenkou),
popisem zavady a uvedenim doby, kdy

k zavadé doslo.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Na strankach parkside-diy.com najdete tuto
a celou fadu dalSich pfiruc¢ek k nahlédnuti
a ke stazeni. Pomoci tohoto QR kédu se

dostanete pfimo na stranky parkside-diy.com.

Vyberte svou zemi a vyhledejte navod

k obsluze pomoci formulare k vyhledavani.
Zadanim Cisla polozky (IAN) 495456_2504
se dostanete k navodu k obsluze

Vaseho vyrobku.

® Servis

@ Servis Ceska republika
Tel.: 800023611
E-Mail: parkside-diy.com

Na stranke parkside-diy.com si mézete
stiahnut tuto a mnohé dalSie prirucky.

Tymto QR kédom sa dostanete priamo na
parkside-diy.com. Vyberte svoju krajinu a
pomocou vyhladavacej masky vyhladajte
navody na obsluhu. Zadanim ¢&isla vyrobku
(IAN) 495456_2504 sa dostanete na navod na
obsluhu pre svoj vyrobok.

@® Servis
(K> Servis Slovensko
Tel.: 0800003409

E-posta: parkside-diy.com

/\ WARNING
P, Prije prve uporabe
‘\ /;‘ pazljivo procitajte upute.
Ova signalna rije¢
oznacava opasnhost
visokog stupnja rizika
1
UPOZOREN.JE! koja, ako se ne izbjegne,
moze dovesti do smrti ili
teSke ozljede.
Ova signalna rije¢
oznacava opasnost
OPREZ! niskog stupnija rizika

koja, ako se ne izbjegne,
moze dovesti lakse ili
srednje teSke ozljede.

Ova oznaka znaci da je
proizvod otporan na UV
zraCenje.

Ova oznaka znaci da
je proizvod otporan na
vremenske uvjete.

€

/\ WARNING

S

Pred prvym pouzitim si
pozorne precitajte navod.

Toto signalne slovo
upozorfuje na
nebezpecenstvo s vysokym
stupniom rizika, ktoré bude
mat za nasledok smrt alebo
vazne zranenie, ak sa mu
nevyhnete.

VYSTRAHA!

Toto signalne slovo
upozorfuje na
nebezpecenstvo s nizSim
stupfiom rizika, ktoré bude
mat za nasledok lahké az
stredne tazké zranenie, ak
sa mu nevyhnete.

POZOR!

Tato znacka znamena, ze
produkt je odolny proti UV
Ziareniu.

Tato znacka znamena, ze
produkt je odolny proti
poveternostnym vplyvom.

NAVIJACI VOZiK NA HADICU

® Uvod

Blahozelame Vam ku kupe Vasho nového
vyrobku. Kupou ste sa rozhodli pre

vysoko kvalitny produkt. Pred prvym
uvedenim do prevadzky sa oboznamte s
vyrobkom. Za tymto ucelom si pozorne
precitajte nasledujuci navod na obsluhu a
bezpecnostné pokyny. Vyrobok pouzivajte iba
v sUlade s popisom a v uvedenych oblastiach
pouzivania. Tento navod uschovaijte

na bezpe¢nom mieste. Ak vyrobok
odovzdate dalSej osobe, prilozte k nemu aj
vSetky podklady.

® Pouzitie v sulade s uréenim

Tento produkt nie je uréeny na
komeréné pouzitie.

CZ + SK

KOLICA ZA VRTNO CRIJEVO
® Uvod

Cestitamo vam na kupniji novog proizvoda.
Time ste se odlucili za jedan vrlo kvalitetan
proizvod. Prije prvog stavljanja u pogon,
upoznajte se sa proizvodom. Za to pomno
procitajte slijede¢e upute za uporabu i
sigurnost. Koristite ovaj proizvod u skladu s
navedenim uputama te u navedene svrhe.
Sacuvajte ove upute na jednom sigurnom
mjestu. U slu€aju davanja proizvoda
tre¢im osobama, izrucite takoder svu
pripadaju¢u dokumentaciju.

@® Uvjeti koriStenja

Proizvod nije namijenjen za
profesionalnu upotrebu.

Proizvod moze drzati crijevo sljedecih
dimenzija:

Duljina (maks.) Promjer
60 m 13 mm (1%")
35m 19 mm (%,")

A Sigurnosne napomene

= Prije montaze proizvoda upoznajte se sa
svim uputama za uporabu i sigurnosnim
napomenama. Ukoliko proizvod dajete
nekoj drugoj osobi, predajte toj osobi
takoder i sve upute.

= OPREZ! OPASNOST OD OZLJEDE!
PROIZVOD NE SMIJE DOSPJETI U
DJECJE RUKE.

® OVAJ PROIZVOD NIJE IGRACKA! Ovaj
proizvod ne smiju Koristiti djeca.

= OPASNOST PO ZIVOT | OPASNOST OD
NEZGODA ZA MALU DJECU | DJECU!
Djecu nikada nemojte ostaviti pored
ambalaznog materijala bez nadzora.
Opasnost od gusenja. Djeca Cesto
podcjenjuju opasnosti. Drzite djecu uvijek
podalje od proizvoda.

SK + HR

Produkt unesie hadicu s nasledovnymi
rozmermi:

Dizka (max.)

Priemer

60 m

13 mm (14")

35m

19 mm (%,")

Bezpecnostné
upozornenia

Pred montazou produktu sa oboznamte
so vSetkymi upozorneniami k obsluhe a so
vSetkymi bezpe€nostnymi upozorneniami.
V pripade postupenia produktu dal$im
osobam odovzdajte aj vSetky dokumenty
patriace k produktu.

POZOR! NEBEZPECENSTVO
PORANENIA! VYROBOK NEPATRIi DO
RUK DETOM.

TENTO PRODUKT NIE JE HRACKA!
Tento produkt nesmu pouzivat deti.
NEBEZPECENSTVO OHROZENIA
ZIVOTA A NEBEZPECENSTVO NEHODY
PRE BATOLATA A DETI! Deti nikdy
nenechajte bez dozoru s obalovym
materialom. Hrozi nebezpeenstvo
zadusenia. Deti ¢asto podceriuju
nebezpecenstva. Deti drzte vzdy mimo
dosahu produktu.

POZOR! NEBEZPECENSTVO
PORANENIA! Uistite sa, ze vSetky diely
sU neposkodené a spravne namontované.
V pripade neodbornej montaze hrozi
nebezpecenstvo poranenia. PoSkodené
diely mézu ovplyvnit bezpe&nost

a funkénost.

Montaz prenechajte odborne spdsobilej
osobel!

Otvor hadice poc¢as pouzivania
neupchavajte prstami ani predmetmi.
Aby ste predisli poSkodeniu z mrazu, vozik
na hadicu skladujte po¢as zimy suchy.
POZOR! NEBEZPECENSTVO
POSMYKNUTIA! Snazte sa zem okolo
vozika na hadicu udrziavat ¢o najsuchsiu
a bez nerovnosti.

Ked'sa vozik na hadicu nepouziva,
vodovodny kohutik zatvorte.

Prudom vody nemierte na elektrické
pristroje!

OPREZ! OPASNOST OD OZLJEDE!
Osigurajte se da su svi dijelovi neosteceni
i pravilno montirani. U slu¢aju nestru¢ne
montaze prijeti opasnost od ozljeda.
Osteceni dijelovi mogu utjecati na
sigurnost i funkcionalnost.

Postavljanje trebaju vrsiti iskljucivo
iskusne osobe!

Nemojte blokirati otvor crijeva prstima ili
predmetima tijekom uporabe.

Kako biste izbjegli oSteéenja od
smrzavanja, tijekom zime pohranite kolica
za crijevo na suho mjesto.

OPREZ! OPASNOST OD KLIZANJA!
Pazite da tlo u blizini kolica za crijevo
bude sto je moguce suse i ravno.
Zatvorite slavinu za vodu kada se kolica
za crijevu ne Koriste.

Nemojte usmjeravati mlaz vode na
elektri¢ne uredaje!

Mlaz vode nemojte nikada usmjeravati
prema ljudima niti prema Zivotinjama!
UPOZORENUJE! prije upotrebe se voda
koja je zagrijana na visoku temperaturu
ili je dugo stajala, a koja se moze nalaziti
u dovodnom vodu, ne smije usmjeravati
prema osobama, zivotinjama ili biljkama.

Proizvod nije prikladan za
opskrbu pitkom vodom.

Montaza

Pogledajte sl. Ado H

Otpustite spojne matice @ kako biste
skratili ili produljili prednju nogu i
ru€ku | 5 | na Zeljenu duljinu. Nakon toga
pritegnite spojne matice @

Ruckica za zatezanije [15] je sklopiva. Da
biste je otvorili, jednostavno povucite
ruckicu za zatezanje |15 prema dolje. Da
biste je zatvorili pritisnite gumb ,,Press” i
gurnite ruckicu u zatvoreni polozaj.

@® Uporaba kolica za crijevo

Spojite jedan kraj dovodnog crijeva (nije
isporu¢eno) na slavinu za vodu, a drugi
kraj na spojnicu za crijevo . Kolica

za crijevo sada su spojena na slavinu
za vodu.

Priudom vody nemierte na ludi ani
zvierata!

VYSTRAHA! Pred pouzitim sa voda, ktora
sa v potrubi mohla zahriat na vysoku
teplotu alebo v nom dlhodobo stéla,
nesmie nasmerovat na osoby, zvierata
ani rastliny.

Produkt nie je vhodny na
zasobovanie pitnou vodou.

Montaz

Pozri obr. Aaz H

Prednu opornti nohu [4] a rukovat [5]
zasuniete alebo vysuniete na pozadovanu
dizku tak, Ze uvolnite spojovacie

matice @ Potom dotiahnite spojovacie
matice [6].

Ruc¢na kluka |15] je skladacia. Na
otvorenie jednoducho potiahnite ruénu
kluku |15| nadol. Na zatvorenie stlacte
tlacidlo ,,Press“ a zatlac¢te rukovat do
zatvorenej polohy.

Pouzivanie vozika na hadicu

Pripojte jeden koniec privodnej hadice
(nie je sucastou balenia) k vodovodnému
kohutiku a druhy koniec k hadicovej
spojke [19]. Pojazdny navijak hadice je
teraz pripojeny ku kohutiku.

Teraz pripojte hadicu (nie je suc¢astou
balenia), ktora sa bude navijat na bubon,
k vnutornému koncu uhlovej hadicovej

spojky [18].
PrevleCte hadicu cez vodiace koliesko
hadice [7].
Otocte rucnou klukou [15] v smere
hodinovych ruci€iek, aby ste
hadicu navinuli.
Potiahnite hadicu, aby ste ju odvinuli.
Po pouziti
Zastavte privod vody.
Odpojte privodnu hadicu od hadicovej
spojky [19]
Udrzba, gistenie a starostlivost
Na cCistenie pouzivajte iba mierne
navlhéenu handru bez chipov.

SK
Sada spojite crijevo (nije isporuceno)
(treba ga namotati na bubanj) na unutarnji
kraj kutne spojnice crijeva .
Umetnite crijevo kroz kotaci¢ uvodnice
crijeva[7].
Rotirajte ruckicu za zatezanje [15] u smjeru
kazaljke na satu da biste namotali crijevo.
Povucite crijevo da biste ga odmotali.
Nakon uporabe
Zatvorite dovod vode.
Odvojite dovodno crijevo od spojnice za
crijevo [19].
Odrzavanje, CiS¢enje i njega
Za Ciscenje koristite vlaznu krpu koja ne

ostavlja dladice.

@ Skladistenje

Pogledajte sl. |

Odvojite dovodno crijevo od spojnice za
crijevo [19].

Ustedite prostor: Otpustite spojne
matice @ kako biste skratili prednju

nogu [4]i ruéku [5].
Zbrinjavanje

Ambalaza se sastoji od ekoloski neskodljivih
materijala koje mozete zbrinuti na lokalnim
mjestima za reciklazu.

O mogucénostima zbrinjavanja dotrajalog
proizvoda mozete se raspitati kod vase
opcinske ili gradske uprave.

Jamstvo

Ovaj proizvod je pazljivo proizveden prema
strogim smjernicama kvalitete i temeljito je
ispitan prije isporuke. U slu¢aju pogreske

u materijalu ili izradi, imate zakonska prava
protiv prodavatelja proizvoda. Vasa zakonska
prava ni na koji nacin nisu ograni¢ena nasom
garancijom navedenom u nastavku.

Garancija za ovaj proizvod je 3 godine od
datuma kupnje. Garantni rok pocinje s
datumom kupovine. Cuvaijte originalni racun
na sigurnom mijestu jer je ovaj dokument
potreban kao dokaz kupnje.

HR



Sva ostecenja ili nedostaci koji su ve¢ prisutni
u trenutku kupnje moraju se prijaviti odmah
nakon raspakiranja proizvoda.

Ako se u roku od 3 godine od datuma kupnje
pokaze da je proizvod neispravan u materijalu
ili izradi, mi ¢emo ga, po nasem izboru,
besplatno popraviti ili zamijeniti. Garantni

rok se ne produljuje odobrenim zahtjevom

za garanciju. To vrijedi i za zamijenjene i
popravljene dijelove.

Ova garancija ne vrijedi ako je proizvod bio
ostecen ili nepropisno koristen ili odrzavan.

Garancija pokriva greSke u materijalu i
proizvodniji. Ova se garancija ne odnosi

na dijelove proizvoda koji su podlozni
uobi¢ajenom habanju, te se stoga smatraju
potro$nim dijelovima (npr. baterije, punjive
baterije, crijeva, spremnici s tintom), niti na
oStecenja lomljivih dijelova, npr. prekidaca ili
dijelova od stakla.

U slu¢aju manjeg popravka jamstveni rok se
produljuje onoliko koliko je kupac bio liSen
uporabe stvari.

Medutim, kad je zbog neispravnosti

stvari izvr§ena njezina zamjena ili njezin
bitni popravak, jamstveni rok pocinje teci
ponovno od zamjene, odnosno od vra¢anja
popravljene stvari.

Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo
neki dio stvari, jamstveni rok poc€inje teci
ponovno samo za taj dio.

@® Postupak u slucaju koji je
pokriven jamstvom

Kako bismo osigurali brzu obradu vaseg
zahtjeva, slijedite upute u nastavku:

Za sve upite kao dokaz o kupniji pripremite
racun i broj artikla (IAN 495456_2504).

Broj artikla mozete pronaci na tipskoj plocici
na proizvodu, gravuri na proizvodu, naslovnici
vasih uputa (dolje lijevo) ili naljepnici na
straznjoj i donjoj strani proizvoda.

e zamenu aparata, u garanthnom roku
predvidenim ovom garancijskom izjavom,
u slu¢aju da opravka nije moguca, ili

e ako otklanjanje kvara nije moguce, kupac
ima pravo da zahteva od prodavca
povrat novca.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma
kupovine proizvoda, odnosno od prijema
istog od strane kupca, a $to se dokazuje
fiskalnim racunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno
u nekom od prodajnih objekata Lidl Srbija
KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili
elektronskim putem na kontakte kompanije
Lidl Srbija KD, uz dostavu fiskalnog racuna
na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod
se koristi u skladu sa njegovom namenom i
Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom
roku, prodavac ¢e izvrsiti otklanjanje

kvarova i nedostataka na proizvodu u roku
predvidenom Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obracéanja prodavcu za tehni¢ku pomo¢,
potrebno je proveriti ispravnost instalacije

i ostalih potrebnih uslova naznacenih u
Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve
pripadajuc¢e delove proizvoda koje je preuzeo
u trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi po¢ev od dana kada je roba
predata kupcu, a na osnovu fiskalnog
odsecka. U istom periodu davalac garancije,
odnosno prodavac je u obavezi da otkloni
sve tehnicke kvarove bez naknade, u
zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim slu¢ajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz aparat nije prilozen
fiskalni rac¢un sa datumom prodaje.

Ako se pojave funkcionalni kvarovi ili drugi
nedostatci, prvo se obratite servisnoj odjelu
koji je naveden u nastavku telefonski ili

e-postom.

Proizvod za koji je utvrden kvar, uz prilaganje
potvrde o kupnji (raCuna) i informacijama o
nedostacima i kada su nastali, mozete poslati
na adresu servisa kojega ste obavijestili

bez postarine.

PDF ONLINE

parkside-diy.com

Ove i mnoge druge priru¢nike mozete
pregledati i preuzeti na stranici
parkside-diy.com. Ovaj QR kod vodi vas
izravno na nasu stranicu parkside-diy.com.
Odaberite svoju zemlju i putem trazilice
potrazite upute za uporabu. Unosom broja
artikla (IAN) 495456_2504 dospjet ¢ete do
uputa za uporabu za svoj artikl.

@® Servis

Servis Hrvatska
Tel.: 0800805933
E-Mail: parkside-diy.com

/\ WARNING vy v .
— Pazljivo procitajte
/ \ uputstvo pre prvog
AW 4 kori§éenja.
Ova signalna re¢
oznacava opasnost
UPOZORENJE! | 52 visokim stepenom

rizika koji ¢e, ako se ne
izbegne, dovesti do smrti
ili teze povrede.

HR + RS

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom
groma, strujnim udarom ili sli¢nim
delovanjem spoljne sile na sam uredaj
(pozar, poplava, naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i oste¢enja
na uredaju posledica delovanja spoljnih
uticaja, kao $to su: velika vlaga, previsoka
i suviSe niska temperatura (pucanje cevi
usled smrzavanja, oste¢enja gumenih
delova, rdanje, itd.)

4. Ukoliko proizvod nije koris¢en u skladu sa
Uputstvom za upotrebu.

5. Ukoliko je proizvod pokuSalo da popravi
tre¢e neovlaséeno lice.

6. Ukoliko proizvod nije koriséen u skladu

Sa namenom.

7. Ukoliko je ¢is¢enje i odrzavanje uredaja
uradeno protivno Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod koris¢en u
profesionalne svrhe.

Naziv Kolica sa motalicom za
proizvoda: bastensko crevo
Model: HG10591

IAN/Serijski

broj: 495456_2504
Proizvodac: OWIM GmbH & Co. KG

StiftsbergstraBe 1
74167 Neckarsulm

promet:

Nemacka

Davalac garan- | Lidl Srbija KD

cije-uvoznik: Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija
Tel. 0800190639
E-mail: owim@lidl.rs

Datum

predaje robe

potro$acu: datum sa fiskalnog
racuna

Uvozi i stavlja u | Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija
Tel. 0800190639
E-mail: owim@lidl.rs

RS

Ova signalna re¢ ukazuje
na opasnost sa niskim
nivoom rizika koja, ako se
ne izbegne, moze dovesti
do laksih do umerenih
povreda.

OPREZ!

Ovaj znak znaci da je
proizvod otporan na UV
zracenje.

Ovaj znak znaci da je
proizvod otporan na
vremenske prilike.

KOLICA SA MOTALICOM ZA
BASTENSKO CREVO

® Uvod

Cestitamo Vam na kupovini Vaseg proizvoda
Odlucili ste se za kupovinu visokokvalitetnog
proizvoda. Upoznajte se pre prve upotrebe

sa proizvodom. Procitajte u vezi toga pazljivo
sledece uputstvo za upotrebu i informacije u
vezi bezbednosti. Koristite proizvod samo kao
$to je opisano i za navedene oblasti upotrebe.
Sacuvajte ovo uputstvo na sigurnom mestu.
Predajte svu dokumentaciju tre¢em licu
kojem dajete proizvod.

® Predvidena namena

Ovaj proizvod nije namenjen za
komercijalnu upotrebu.

Proizvod moZe da nosi crevo sledecih
dimenzija:

Duzina (maks.) Precnik
60 m 13 mm (%")
35m 19 mm (%,")

® Postupak garancije

Da biste bili sigurni da ée vas zahtev biti brzo
obraden, pratite slede¢a uputstva:

Za sva pitanja, pripremite racun i broj artikla
(IAN 495456_2504) kao dokaz kupovine.

Nadite broj artikla na natpisnoj plo€ici na
proizvodu, gravuri na proizvodu, naslovnoj
strani vaSeg uputstva (dole levo) ili nalepnici
na poledini ili dnu proizvoda.

Ako dode do funkcionalnih greSaka ili drugih
kvarova, prvo kontaktirajte dole navedenu
servisnu sluzbu telefonom ili e-mailom.

Zatim mozete besplatno poslati proizvod
koji je evidentiran kao neispravan na adresu
servisa koju ste dobili, prilazuci racun
(priznanicu) i detalje o tome $ta je u kvaru i
kada je nastao.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Mozete pogledati i preuzeti ove i mnoge
druge priru¢nike na parkside-diy.com.
Skeniranjem ovog QR koda dospecete
direktno na parkside-diy.com. Izaberite
vaSu zemlju i potrazite uputstva za upotrebu
koriste¢i masku za pretragu. UnoSenjem
broja artikla (IAN) 495456_2504 pristupicete
uputstvu za upotrebu vaseg artikla.

® Servis
Servis Srbija
Tel.: 0800801807

E-Mail: parkside-diy.com

Bezbednosne
napomene

= Pre montaze ovog proizvoda upoznajte
se sa svim bezbednosnim napomenama
i uputstvima za kori$¢enje. Vodite racuna
da prilozite svu dokumentaciju kada ovaj
proizvod dajete nekome.

= OPREZ! OPASNOST OD POVREDE!
OVAJ PROIZVOD NE TREBA DA DOSPE
U DECIJE RUKE.

= OVAJ PROIZVOD NIJE IGRACA! Ovaj
proizvod ne treba da koriste deca.

= OPASNOST PO ZIVOT | OPASNOST
OD POVREDA ZA ODOJCAD | DECU!
Nikada nemojte ostavljati decu bez
nadzora sa ambalaznim materijalom.
Postoji opasnost od gu$enja. Deca obi¢no
nisu svesna te opasnosti. Decu uvek
drzite podalje od ovog proizvoda.

= OPREZ! OPASNOST OD POVREDE!
Proverite da li su svi delovi neosteceni i
da li su pravilno montirani. Kod nepravilne
instalacije postoji opasnost od povrede.
Osteceni delovi mogu da uti¢u na
sigurnost i funkcionisanje.

= [Instalaciju treba da obavlja samo
kvalifikovano lice!

= Nemojte za vreme koriS¢enja
zatvoriti otvor na crevu prstom ili
stvaranjem otpora.

= Da biste sprecili oStecenje usled
smrzavanja, zimi Cuvajte kolica za crevo u
suvom stanju.

= OPREZ! OPASNOST OD KLIZANJA!
Vodite raGuna da pod u blizini kolica za
crevo bude suv i ravan.

= Zavrnite slavinu kada ne koristite kolica
za crevo.

= Nemojte usmeravati vodeni mlaz na
elektri¢ne uredaje!

= Nikada nemojte usmeravati vodeni mlaz
na ljude ili na kuéne ljubimce!

= UPOZORENUJE! Pre upotrebe, voda koja
je zagrejana na visoku temperaturu ili je
duze vreme stajala, a koja moze biti u
dovodnom crevu, ne sme se usmeravati
ka ljudima, zivotinjama ili biljkama.

RS

/\ WARNING

Cititi cu atentie

/i\) instructiunile inainte de
AWV prima utilizare.

Proizvod nije pogodan za
snabdevanje pijacom vodom.

Sastavljanje

Videti sl. od Ado H

Olabavite prikljuéne navrtke [6] da biste
produzili ili uvukli prednje nogare |4 ] i
ruéku [5] do Zeljene duzine. Nakon toga
zategnite navrtke [6].

Ruéna kurbla 15| se moze sklopiti. Da
biste je otvorili, jednostavno povucite
ru¢nu kurblu nadole . Da biste je
zatvorili, pritisnite dugme ,Pritisni“ da
biste gurnuli ru€icu u zatvoreni polozaj.

@® KoriSéenje kolica za crevo

Poverzite jedan kraj dovodnog creva (nije
uklju¢eno) sa slavinom, a drugi kraj sa
spojnicom creva [19]. Kolica za crevo su
sada povezana sa slavinom.

Sada povezite crevo (nije uklju¢eno) (koje
se namotava na bubanj) sa unutrasnjim
krajem ugaone spojnice creva .
Provucite crevo kroz to¢ak vodice creva
[7].

Okrecite ruénu kurblu [15] u smeru kretanja
kazaljki na satu da biste namotali crevo.
Izvucite crevo da biste ga odmotali.

Nakon koriSéenja

Isklju¢ite dovod vode.
Odvojite dovodno crevo od spojnice creva

[19].
Servisiranje, CiS¢enje i
odrzavanje

Za Ciscenje koristite blago navlazenu
tkaninu koja je bez vlakana.

Skladistenje

Videti sl. |

Odvojite dovodno crevo od spojnice creva
[9l.

UsSteda prostora: Olabavite priklju¢ne
navrtke [6] da biste uvukli prednje

nogare [4]i ruéku [5].

Produsul poate fi utilizat pentru un furtun cu
urmatoarele dimensiuni:

Acest cuvant de
avertizare indica un
pericol cu grad ridicat de
AVERTISMENT! | risc care, daca nu este
evitat, poate avea ca
urmare moartea sau o
ranire grava.

Lungime (max.) Diametru
60 m 13 mm (%")
35m 19 mm (34")

Acest cuvant de
avertizare indica un
pericol cu grad scazut
PRECAUTIE! | de risc care, daca nu
este evitat, poate avea
ca urmare o ranire
usoara pana la medie.

Acest marcaj inseamna
ca produsul este
rezistent la UV.

Acest marcaj inseamna
ca produsul este
rezistent la intemperii.

CARUCIOR PENTRU FURTUN

® Introducere

Va felicitam pentru achizitionarea noului
dumneavoastra produs. Ati ales un produs
de inalt4 calitate. inainte de prima punere in
functiune informati-va cu privire la produs.
Pentru aceasta cititi cu atentie urmatorul
manual de utilizare si indicatiile de siguranta.
Utilizati acest produs numai conform
descrierii si instructiunilor de utilizare. Pastrati
aceasta instructiune intr-un loc sigur. in caz
ca, dati produsul mai departe la terti, inmanati
de asemenea si documentatia acestuia.

@® Utilizarea conform destinatiei

Produsul nu este destinat pentru
uzul comercial.

RS + RO

A Indicatii de siguranta

inainte de instalarea produsului
familiarizati-va cu toate instructiunile
privind operarea si siguranta. inmanati
toate documentele la transferarea
produsului unei terte persoane.
PRECAUTIE! PERICOL DE RANIRE!

A NU SE LASA PRODUSUL LA
iINDEMANA COPIILOR.

ACEST PRODUS NU ESTE O JUCARIE!
Acest produs nu trebuie folosit de

catre copii.

PERICOL DE MOARTE SI DE
ACCIDENTARE PENTRU BEBELUSI

SI COPII! Nu lasati niciodata copiii
nesupravegheati cu materialul de
ambalare. Pericol de sufocare. Copii
subapreciaza adesea pericolele. Nu lasati
niciodata produsul la indemana copiilor.
PRECAUTIE! PERICOL DE RANIRE!

Va rugam sa va asigurati ca nicio piesa
nu este deteriorata si toate sunt corect
asamblate. Exista pericolul de ranire in
cazul in care montarea nu este efectuata
corespunzator. Piesele defecte pot
influenta siguranta si functionarea.

Lasati efectuarea instalarii numai in seama
persoanelor cu experiental

in timpul utilizarii nu inchideti orificiul
furtunului cu degetele sau cu obiecte.
Pentru evitarea deteriorarii cauzata de
inghet, depozitati caruciorul pentru furtun
intr-un loc uscat in timpul iernii.
PRECAUTIE! PERICOL DE
ALUNECARE! Asigurati-va ca podeaua
din apropierea caruciorului pentru furtun
este cat mai uscata si plata.

Inchideti robinetul de apa atunci cand
caruciorul pentru furtun nu este utilizat.
Nu indreptati jetul de apa spre aparate
electrice!

® Odlaganje

Pakovanje se sastoji od ekoloski prihvatljivih
materijala koje mozete odlagati na lokalnim
mestima za reciklazu.

Mogucnosti za uklanjanje iskori§¢enog
proizvoda mozete saznati u vasoj opstinskoj
ili gradskoj upravi.

Lidl i proizvoda¢ nisu u moguénosti da
garantuju obezbedivanje servisiranja i
dostupnost rezervnih delova nakon isteka
garantog perioda/perioda saobraznosti.
Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase
SluZzbe za potro$ace mozete proveriti
dostupnost rezervnih delova i opcije za
popravku. Hvala na razumevanju.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

e da pozovete korisni¢ki servis: 0800801807
e poSaljete e-mail na: parkside-diy.com

e posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju,
molimo da sacuvate fiskalni racun i date ga
na uvid prilikom izjavljivanja reklamacije.

GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim
pravima i obavezama koje proisti¢u iz Zakona
0 zastiti potroSaca, a u pogledu ostvarivanja
prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji nacin ne utice, niti
iskljucuje prava koja kupac ima u skladu
sa vaze¢im Zakonom o zastiti potrosaca
po osnovu zakonske odgovornosti
prodavca za nesaobraznost robe ugovoru
koja traje 2 godine od dana kada je roba
predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima
obavezu da kupcima svojih aparata, a pod
uslovima definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

® besplatno otklanjanje kvarova u
garantnom roku, koji bi nastali kod
uobicajene upotrebe ili zbog greSaka u
proizvodniji i materijalu, ili
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= Nu indreptati jetul de apa spre persoane
sau animale!

= AVERTIZARE! inainte de utilizare, apa
care a fost incalzita la o temperatura
ridicata sau care a stat mult timp in
stare de stagnare, care se poate afla in
conducta de alimentare, nu trebuie sa
fie indreptata catre persoane, animale
sau plante.

. Produsul nu este potrivit pentru
furnizarea de apa potabila.

@ Instalarea

Vezi fig. A panala H

= Slabiti piulitele olandeze [6] pentru
a retrage sau extinde piciorul de
sustinere [4] si manerul [5] Ia lungimea
dorita. Strangeti piulitele de imbinare [6]
dupa aceea.

= Manivela manuala (15| este pliabila. Pentru
a-l deschide, trageti in jos manivela
[15]. Pentru a-I inchide, apasati butonul
»Press” pentru a impinge manerul in
pozitia inchisa.

@ Utilizarea caruciorului pentru
furtun

m  Conectati un capat al furtunului de
alimentare (nu este inclus) la robinet
si celdlalt capat la cuplajul furtunului
[19]. C&ruciorul pentru furtun este acum
conectat la robinet.

= Acum conectati furtunul (nu este inclus)
(care trebuie infasurat pe tambur) la
capatul interior al cuplajului unghiular al
furtunului [18].

= Introduceti furtunul prin roata de ghidare a
furtunului [7].

= Rotiti manivela manuala [15]in
sensul acelor de ceasornic pentru a
infasura furtunul.

= Trageti furtunul pentru a-l derula.

Dupa utilizare

Opriti alimentarea cu apa.
Deconectati furtunul de alimentare de la
cuplajul furtunului [19].

RO



® intretinerea, curitarea si
ingrijirea

= Folositi pentru curatare o carpa usor
umezitd, fara scame.

® Depozitarea

Vezi fig. |

®  Deconectati furtunul de alimentare de la
cuplajul furtunului [19].

= Economisirea spatiului: Slabiti piulitele
olandeze [6] pentru a retrage piciorul de

sustinere [4] si manerul [5].

@ inlaturare

Ambalajul este produs din materiale
ecologice care pot fi eliminate la punctele
locale de reciclare.

Puteti obtine informatii despre posibilitatile
de eliminare a produsului de la
administratia locala.

® Garantie

Produsul a fost fabricat cu atentie, conform
unor standarde stricte de calitate si verificat
temeinic inainte de livrare. in caz de
defectiuni de material sau de fabricatie aveti
drepturi legale fata de vanzatorul produsului.
Drepturile dumneavoastra legale nu sunt
limitate in niciun fel de garantia mentionata
mai jos.

Garantia pentru aceste produs este 3 ani
incepand de la data achizitiei. Durata
garantiei incepe la data achizitiei. Pastrati
chitanta originala la un loc sigur, deoarece
acest document este necesar pentru dovada
achizitiei.

Toate defectiunile sau deteriorarile

care sunt deja existente la momentul
achizitiei, trebuie anuntate imediat dupa
despachetarea produsului.

Daca in decurs de 3 ani de la achizitia
produsului apare un defect de material sau
de fabricatie, va reparam sau inlocuim gratuit
produsul la alegerea noastra. Durata de
garantie nu se prelungeste dupa aprobarea
unei cerinte de garantie. Aceasta este valabil
si pentru piesele schimbate si reparate.

= Cera cBbp)XeTe MapKyya (He e BKJIOHEH)
(3a HaBMBaHe Bbpxy 6apabaHa) KbM
JIMHEVHNS Kpaii Ha brfTIOBOTO CbeUHEHMNE
Ha Mapkyuya [18].

= BkapainTe MapKy4a npes KonenueTo 3a
HanpasnsisaHe Ha Mapkyya [7].

H 3aBbpTeTe pbyHaTa MaHuBeena |15) no
NMocoKa Ha YacoBHUKOBaTa CTpesika, 3a fa
HaBMeTe Mapky4a.

= lispgbpnante MapKy4a, 3a Aa ro pasBueTe.

Cnep ynotpebara

CnpeTe BOAOMNOOAaBAHETO.
Vi3BageTe 3axpaHBaLinsa MapKyd oT
CbeaVHEHNETO 3a Mapky [19].

® lNMoaapbxka, NoOYMCTBaHE U
rpyXm

B 3a no4yncTBaHe U3nona3sanTe neko
HaBna)xHeHa Kbpra 6e3 BnacuHKu.

® ChxpaHeHue

BwxTe dour. |

B lI3BafeTe 3axpaHBaLLMs MapKyy oT
CbeMHEHNETO 3a MapKy [19].

= [lecTeHe Ha msAcTo: Pasxnabete
cbeaMHNTenHUTE raiikv [6], 3a pa
npubepeTe NpeaHnsi ornopeH Kpak |4 | u
apbxkata[5].

® N3xBbprsiHe

OnakoBkaTa e n3paboTeHa OT eKONOrnyHN
mMarepuany, KouTo MOXe fa npefaneTe B
MECTHIWTE NMYHKTOBE 3a pPeLKIPaHe.

OTHOCHO Bb3MOXXHOCTUTE 3a OTCTPaHsIBaHe
Ha 13nesnuvst oT yrnoTpebda NPOAYKT KaTo
oTnagbK ce NHgopMupaiiTe oT Bawara
o6LMHCKa 1nv rpajcka ynpasa.

Aceasta garantie se stinge daca produsul
este deteriorat, utilizat sau intretinut in
mod necorespunzator.

Garantia acopera defectele de material si

de productie. Aceasta garantie nu acopera
piesele componente ale produsului, care
prezinta urme normale de uzura si care sunt
considerate piese de schimb (de ex.: baterii,
acumulatoare, furtunuri, cartuse de vopsea)

si nici deteriorarile la nivelul pieselor casante,
de exemplu intrerupatoare sau piese fabricate
din sticla.

Timpul de nefunctionare din cauza lipsei de
conformitate aparute in cadrul termenului de
garantie prelungeste termenul de garantie
legala de conformitate si cel al garantiei
comerciale si curge, dupa caz, din momentul
la care a fost adusa la cunostinta vanzatorului
lipsa de conformitate a produsului sau din
momentul prezentarii produsului la vanzator/
unitatea service pana la aducerea produsului
in stare de utilizare normala si, respectiv,

al notificarii in scris in vederea ridicarii
produsului sau predarii efective a produsului
catre consumator.

Produsele de folosinta indelungata care
inlocuiesc produsele defecte in cadrul
termenului de garantie vor beneficia de un
nou termen de garantie care curge de la data
preschimbarii produsului.

® Modul de desfasurare in caz de
garantie
Pentru a putea asigura o procesare rapida a

cererii dumneavoastra, va rugam sa urmati
urmatoarele indicatii:

Va rugam sa tineti la indeméana bonul de casa
si numarul articolului (IAN 495456_2504) ca
dovada pentru achizitia dumneavoastra.

Va rugam sa luati numarul de produs de pe
placuta cu tipul de constructie de pe produs,
gravura de pe produs, pagina principala a
instructiunii de utilizare (jos, stanga) sau de
pe spatele sau fundul produsului.
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® lMapaHuusa

YBarkaeMu KNNeHTU, 3a To3n ypen
nony4yasaTe 3 roguHy rapaHums ot garara
Ha nokynkara. B cnyyai Ha HeCbOTBETCTBUE
Ha nNpoJyKTa c fjorosopa 3a npogaxoa

Bue nmate 3aKOHHO NpaBo fa NpeasBuTe
peknamauus npeg npogasada Ha NpoayKTa
npu yCcnoBusiTa 1 B CPOKOBETE, OrNpeaeneHn B
rnaea TpeTa, pasgen |l n lll n rmaea 4yeTBbpTa
oT 3akoHa 3a npefocTassHe Ha LdpoBo
CbAbpXXaHue 1 udpoBmM yCcnyru n 3a
npopax6a Ha ctokm (3MLCLYTIC)* .

BawwuTe npaBsa, nponsTnyaLLm oT NoCo4YeHnTe
pasnopenbu, He ce orpaHu4asar oT

HaluaTa no-fony npefacTaBeHa Tbproscka
rapaHuusi, He ca CBbp3aHu C pasxoau

3a notpebutenute 1 He3aBUCUMO OT

Hesl NpofaBaYbT Ha NPOoAyKTa OTroBaps

3a nuncarta Ha CbOTBETCTBUE Ha
noTpebuTenckara cToka ¢ jorosopa 3a
npopax6a cbrnacHo 3rLCLYTIC.

FapaHUWOHHM ycnoBus

lapaHUMOHHMAT CPOK € 3 roguHu oT Aarara
Ha nonyyaBaHe Ha cTokarta. [NaseTe gobpe
opurnHanHara kacosa 6enexka. Tosu
JOKYMEHT € HEeOOXOAUM KaTo [0oKa3aTesicTBo
3a noKynkara. AKO B paMKnTe Ha Tpu
rogvHN OT Aartarta Ha 3akynyBaHe Ha TO3u
NPOAYKT ce nosisn AedeKT Ha martepunana
WA NPOV3BOACTBEH AedeKT, NpoayKTbT
e 6bae 6e3nnaTHo PEMOHTMPaH Unu
3ameHeH. lapaHumaTa npegnonara B
pamKuUTe Ha TPUroAMLLHMSA rapaHLMOHEH
CPOK Ja ce npeacTaBaT AeeKTHUAT Ypeq,
KacoBaTa 6enexka (KacoBusT 60H), KakTo
1 BCUYKUN OPYr JOKYMEHTW, yCTaHOBSIBALLM
Hanm4meTo Ha AedeKT 1 NMCMEeHO Aa ce
06SICHUN B KakBO Ce CbCToU AedeKTbT 1
Kora e Bb3HVKHas. AKO feeKTbT € MOKPUT
OT Hawarta rapaHuus, Bue we nony4yute
06paTHO PEMOHTUPAHNS U HOB MPOAYKT.
B cnyyaii Ha 3amsiHa Ha gedekTHa cToka
MbpPBOHAYANHNTE FrapaHLOHEH CPOK U
rapaHLyOoHHM ycnoBms ce 3anassar. B
cny4van Ha PEMOHT Ha fedeKTHa CToKa,
CPOKbT Ha peMOHTa ce nNprbaBs KbM
rapaHLuMOHHNS CPOK. 3a eBeHTyaslHoO
HanM4HNTE N YCTAaHOBEHN MOBPEAN 1
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in cazul in care, apar erori de functionare
sau alte defectiuni, contactati mai intai prin
telefon sau prin e-mail, departamentul de
service mentionat in continuare.

Dumneavoastra puteti sa expediati atunci

un produs considerat ca fiind defect,
adaugand chitanta de plata (bonul de casa) si
mentionand, in ce consta defectiunea si cand
a aparut aceasta, fara cheltuieli postale, la
adresa de service comunicata.

PDF ONLINE

parkside-diy.com

La parkside-diy.com puteti sa vedeti

si sa descarcati acest manual si multe
altele. Cu acest cod QR ajungeti direct

la parkside-diy.com. Selectati tara
dumneavoastra si cautati manualele

de utilizare prin motorul de cautare.

Daca introduceti numarul de articol

(IAN) 495456_2504 ajungeti la manualul de
utilizare pentru articolul dumneavoastra.

@® Service
Service Romania
Tel.: 0800890605

E-Mail: parkside-diy.com

JedeKTu oLLe Npu NnokynkaTa Tpsibea fa ce
Ccbo6LUM BeaHara crief, pasonakoBaHeTo.
EBeHTyanHuTe peMoHTV creq, sTnyaHe Ha
rapaHUMOHHMS CPOK Ca CpeLLy 3ansaiiaHe.

PeMOHTBLT unmn samsiHaTa Ha npoaykKTa He
nopaxxgart HoBa rapaHums.

O6xBaT Ha rapaHuusiTa

YpenbT € Npon3BeReH rpykvnBo cnopeq
CTpOruTe N3MCKBaHNs 3a KA4eCTBO U
[06pPOCHBECTHO U3NUTaH NPeamn JoCcTaBKa.
lapaHumsATa Baxxu 3a fedekTn Ha maTepuana
U NPon3BOACTBEHN AedekTn. MapaHumaTa
He 06xBallla KOHCYMaTUBUTE, KaKTo 1
YacTuTe Ha NPOAyKTa, KOUTO noanexar

Ha HOpMasnHO U3HOCBaHe, Mopaan KOeTo
Morat fa 6bAaT pasrnexaaHu KaTo

6BbP30 M3HOCBALLYW Ce YacTu (Hanpumep
GUATPY UM NPUCTaBKW) U NOBPEeanNTe

Ha YynaMBKM 4acTy (HaNpPMMep NPeKbCcBayn,
6aTepun UM Takmea NPOU3BELEHN OT
CTbKI0). MapaHumsTa oTnaga, ako ypenbT e
noBpefeH Nopaamn HeENPaBWUHO U3MOJI3BaHe
UM B Pe3yNTaT Ha HEOCbLLECTBABAHE Ha
TexHM4ecka NoOAAPBXKKA. 3a npasunHaTa
ynoTtpeba Ha npopykTa Tpsbsa TOYHO Aa

Ce cnasBaT BCUYKN YKasaHus B YIbTBAHETO
3a ekcnnoartauus. MNpegHasHayveHne 1
OENCTBUSA, KOUTO He Ce NnpenopbyBaTt OT
yMbTBAHETO 3a eKcrnoaTauusi uam 3a KomTo
TO npenynpexaasa, TpsabBa 3a0b/MKUTENHO
Oa ce nsbsarear. [pogyKTbT € npegHasHaveH
caMo 3a 4acTHa, a He 3a npodecuoHanHa
ynotpeba. Npu 3noynoTtpebda 1 HenpasUIHO
TpeTnpaHe, ynotpeba Ha cuna v npu
VNHTEPBEHLIM, KOUTO He ca N3BbpPLUEHN

OT KJTOHa Ha Hallnsi OTOPU3NpPaH CepBua,
rapaHuuaTa otnaga.

Mpouenypa Nnpu rapaHUMOHEH criy4an
3a ga ce rapaHTupa 6bp3a ob6paboTka

Ha Bawwusi cnydaii, cnegpaiite cnegHuTe
yKasaHus:

e 3a BCUYKM 3annTBaHNs NOAroTBETE
KacoBata 6enexxka 1 uaeHTUKaLMoHHNSA
Homep (IAN 495456_2504) kato
[oKasaTesicTBO 3a MokKyrnkaTta.

e B3emeTe apTVKy/HNS HOMEp OT
habpunyHaTa Tabenka.

Mpegn mbpBOTO
n3non3saHe
npoyeteTte
BH/MAaTENHO
PBKOBOLCTBOTO.

/\ WARNING

Tasu curHanHa
Ayma ykasBsa
onacHoCT ¢
BWCOKa CTerneH
Ha puCK, KOSITO,
aKo He 6bge
nsberHara, Moxxe
[a posefe o
CMBPT UNN TEXKO
HapaHsiBaHe.

NPEAYNMPEXAEHNE!

Tasu curHanHa
Jyma ykassa
OMacHOCT C HuUCKa
CTeNeH Ha pUCK,
MPEONA3JIMBOCT! | kKosiTo, ako He
6bae nsberHara,
MOXKe Aa NpuynHn
JIeKO [0 cpenHo
HapaHsiBaHe.

Tosn 3Hak
O3Ha4aBa, Ye
NPOOYKTHLT €
UV-ycTon4ms.

To3n 3Hak
03Ha4aBa, 4e
NPOAYKTBLT €
yCTOMYMB Ha
aTMocdepHu
BINSHWSA.

KOJIMYKA 3A MAPKYY KHIMOY

® Yeop

MosppassBame Bu ¢ nokynkara Ha To3u HOB
npoayKT. Bue n3épaxre BUCOKOKA4ECTBEH
npoaykT. [Npean NbpBMs Nyck ce 3ano3HanTe
C npopykTa. 3a uenta BHUMaTenHo
npoYeTeTe YMbTBAHETO 32 06CNY>XXBaHE U
WHCTPYyKLMKTE 3a 6e30nacHoCT. VisnonseariTe
NpoAyKTa camo CbIacHO OMMCaHNETO

1 3a NOCOYeHUTe 06n1acTu Ha ynoTpebda.

RO + BG

¢ [py Bb3HNKBaHE Ha (DYHKLMOHASTHW 1N
Opyrn gedexkT MbpBO Ce CBbPXKETE
no TenedoHa UM Ypes UMeNn ¢
ponynoco4eHus cepuaeH otaen. Cnep,
TOBa LWe nony4dnte oonbJIHUTENHA
UHOpMaLUs 3a ypexxgaHeTo Ha
Bawwata peknamauusi.

e Crnep cbrnacyBaHe C Hallusi CEPBU3
MOXXeTe fa na3npartute AedeKTHUS NpoayKT
Ha noco4eHus By agpec Ha cepBu3sa
6e3nnaTHo 3a Bac, kaTo npunoxuTte
kacosaTa 6enexka (kacosusi 60H) 1
noco4ynTe NMCMeEHO B KaKBO Ce CbCTOU
nedekTbT 1 Kora e Bb3HVKHaN. 3a aa
ce n3berHaT npobnemMun ¢ NPUEMaHETO ”
OOMbIHUTENHN pasxoau, 3agb/HKUTENHO
n3nos3BanTe camo agpeca, konTto Bu e
nocoyeH. OcurypeTte n3npallaHeTo fa
He e KaTo eKCcrpeceH ToBap WUn KaTo
Opyr crneuvaneH Toap. Manpatete ypena
32e[IHO C BCUYKM NPUHAANEXHOCTH,
[OCTaBeHn NMpu NoKynkaTta, u
ocurypete focTaTbyHO CUrypHa
TpaHCMOpPTHa OMNakoBKa.

PemoHTEH cepBu3/
N3BbHrapaHLUMOHHO 06CNy)XBaHe

PeMOHTN N3BbH rapaHuusita MoxeTe Aa
BbH3/IOXKMTE Ha KITOHA Ha HaLLWsi CepBU3
cpeLly 3annataHe. Toll ¢ yooBOSCTBYE Le
Bv Hanpasu npegsapuTenHa Kankynaums.
Moxem ga o6paboTBamMme camo ypenu, Kouto
ca [JoCcTaTbyHO OnakoBaHW 1 U3NPaTEHN C
naaTeHn TPaHCMOPTHY Pasxoau.

BHumaHwme: Vsnpatete Bawmsa ypen Ha
K/IOHA Ha Halnsi CepBU3 MOYNCTEH U C
yKasaHue 3a fedekra.

YpenuTe, NpeaMeT Ha U3BbHrapaHLMoHO
o6Cny>KBaHe, U3npaTeHn ¢ HennaTeHn
TPaHCMOPTHM Pa3XOQu — C HAJIOXKEH NnaTex,
KaTo eKcnpeceH nav gpyr cneuvaneH Tosap —
He ce npviemar.

Hue e n3sbpLunm 6e3nnaTHo N3XBbPSISHETO
Ha nanparteHute ot Bac gedekTHn ypeau.

CepBu3Ho o6cnyXBaHe
Bbarapus

Ten.: 008001184980
E-meinn: parkside-diy.com
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CbxpaHsiBaiiTe HACTOSILLIOTO ybTBaHe Ha
curypHo mscTo. Npu npegocTassiHe Ha
npoaykKTa Ha TpeTu nuua npegasaiTe ¢ Hero
N usinaTta goKyMeHTaLus.

® Ynorpe6a no npeaHasHavyeHue

MpoayKTbT He € NpefHa3Ha4veH 3a
NPOgECNOHATHO MPUNOXEHME.

MpopyKTbT MOXe Aa HOCU MapKy4 CbC
cnefHVTE pasmepu:

ObmkunHa (makc.) AvameTbp
60 m 13 mm (%")
35m 19 mm (%,")

YkasaHusa 3a
6e3onacHocCT

= [lpegn MOHTa)ka Ha NPOAyKTa ce
3anosHainTe C BCUYKM YKa3aHus 3a
paboTta n 6e3onacHocT. lNpepasaiTe
BCUYKM JOKYMEHTU NpuW NpefaBaHe Ha
npoayKTa Ha TpeTn nuua.

= MPEANA3IUBOCT! ONMACHOCT OT
HAPAHSABAHE! MPOAYKTbHT HE BUBA
OA NONALA B PbLIETE HA AELIA.

= TO3U NPOAYKT HE E UTPAYKA! Tosu
NPOoAyKT He TpsibBa fia ce 13nona3sa
OT deua.

= ONACHOCT 3A XXUBOTA U
OMACHOCT OT 3JI0OMNMOJIYKU 3A
BEBETA U OELIA! Hukora He ocTaBsiiTe
Jeua c onakoBbYHUSA MaTepuan 6e3
HabnopeHve. CbliecTByBa OMacHOCT OT
3apywasaHe. [euara 4yecTo nogueHssaT
onacHocTuTe. BuHarn gpbxTe geuarta
Janey oT nNpopykKTa.

= MNOPEANA3JIUBOCT! ONACHOCT
OT HAPAHSABAHE! YBeperTe ce, ye
HSIMa NOBPEQEHUN HaCTN 1 Ye BCUYKN
YacTu ca MOHTUpaHW npasunHo. MNpu
HernpaBu/IEH MOHTaX CbLLECTBYBa
OMacHOCT OT HapaHsBaHe. [loBpeneHn
YacTu Morart fa Hapyliat 6e3onacHocTTa
1 OYHKUMOHUPAHETO.

u  Bwbanaravite N3BbPLIBAHETO HA MOHTaXKa
Camo Ha KOMMETEHTHU nual

BHocuten

Monsi, 06bpHeTe BHUMaHWNE, Ye crnensalnsT
afpec He e agpec Ha cepsu3a. [bpBo

Ce CBbPXXETE C ropenocoyeHns

CEpBU3EH LEHTBP.

OBUM m6X & Ko.KI
LLndpTcbeprwypace 1
74167 Hekapcynm
lepmaHus

* KaTto msndecko nvue — notpeéuren,
HEe3aBUCKMO OT HacTosLaTa TbProBcka
rapaHuus, Bue ce nonssate ot npasata

Ha 3aKoHoBaTa rapaHuusi, NpegocTaBeHa
OT 3aKoHa 3a npegocTaBsiHe Ha LMdPoBO
CbAbpXXaHue 1 udpoBmM ycnyri n 3a
npopax6ata Ha ctokn /3MNLCLLYTIC/.
Mo-cneunanHo Bre nmarte npaso npu
HECBbOTBETCTBME Ha CTOKaTa ga 6bae
N3BbPLUEH PEMOHT UK 3amsiHa no Batw
N360p, OCBEH aKO TOBA € HEBb3MOXXHO

NN € CBBbP3aHO C HEMPOMOPLIMOHATHO
ronemu pasxogu 3a npogasada. Bue umarte
npaBso Ha NPOMOPLMOHANIHO HamansBaHe
Ha LieHaTa Unm Ha pasBalisiHe Ha gorosopa
npu Hanu4me Ha ycnosudaTta Ha 4n. 33, an. 3
ot 3MUCLYMC. Ycnosusita n CPOKOBETE Ha
3aKoHoBaTa rapaHuus ca perfameHTpaHn
B rnaea TpeTa, pasgen |l n lll v B rnasa
yeTBbpTa Ha 3MLCLYTIC

@ [MpouegupaHe B cny4am Ha
peknamauus

3a fa ce rapaHTupa 6bp3a obpaboTka
Ha Bawwarta nopbuka, Mons, cnegsanire
NMOCOYEHNTE YKa3aHus:

Mons, Npy BCUYKN 3aNUTBaHNS OPbXTe
Ha pasnonoXeHne Kacosusi 6GOH U HoMepa
Ha apTukyna (IAN 495456_2504) kaTo
[oKas3aTeNcTBO 3a Nokynkara.

HomepbT Ha apTrKyna e NOCOYeH BbpXy
Tunosara Tabenka Ha NPoAyKTa, BbpXy
rpaBlopa Ha NpoAyKTa, Ha 3arnaBHaTa
CTpaHuLa Ha HacTOSALOTO PbKOBOACTBO
(mony BnsiBO) UM BbPXY CTMKEpa OT ropHarta
UV JonHaTa cTpaHa Ha npoaykra.
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= [lo Bpeme Ha yrnoTpebara He 3aTBapsinTe
OTBOpa Ha MapKy4a C NpbCTy
U NpegmeTn.

= 3a pa usberHete nospeau ot
3amMpb3BaHe, Npe3 31MaTa CbxpaHsiBaiTe
KonuMyKara 3a MapKy4 cyxa.

= MNPEANAS3JIUBOCT! ONACHOCT OT
NOAXNBb3BAHE! YeepeTe ce, 4e nogbT
B 6/IM30CT [0 KonmMykaTa 3a MapkKyd e rno
Bb3MOXXHOCT CyX U paBeH.

= 3arBapsiiTe BOLONPOBOAHNS KpPaH,
KoraTo konmykara 3a MapKy4 He
ce 13nonaea.

= He Hacou4BanTe BogHaTa CTPys KbM
enekTpunyeckun ypeau!

= He HacouBaliTe BogHaTa CTpyst KbM xopa
U XKNBOTHW!

= MPEAYNPEXAOEHMUE! MNpenn ynotpeba
BOAa, KOSITO € 6una HarpsTa oo
BYCOKa TemrnepaTypa uim e 3actosna
NPOABLIHKUTESNHO BPEME 1 MOXE Aa
Ce Hamvpa B 3axpaHBallaTa JIMHUS,
He TpsiGBa fa ce Haco4Ba KbM Xopa,
>KVBOTHU U PacTEHUS.

MpoAyKTHLT He e NoAxoAsLy, 3a
JoCTaBsiHe Ha NuTeliHa Boaa.

@® MoHTax

BwxTe dwr. A po H
B PasxnabeTe CbeAUHUTENHUTE raiiku [6],
3a ja npubepete Unv nskapare npegHns
onopeH Kpak [4] n gpbxkata
[0 XenaHarta gbmkuHa. Crep Toea
3aTerHeTe CheAVHUTENHNTE raku [6].
B PbyHaTa MaHvBena [15] Moxe ga ce
crbBa. 3a fa a4 oTBOpuTE, n3gbpnante
pbyHaTa maHuBena |15 Hagony. 3a
Ja s 3aTBOpWTE, HAaTUCHETE ByToHa
»,HaTucHn", 3a ga HaTUCHeTe gpbXKKaTa B
3aTBOPEHO MOSIOXKEHNE.

® l3nons3BaHe Ha Kosu4ykKaTa 3a
MapKy4

= CBbpXXeTe eAnHNA Kpali Ha 3axpaHBaLLys
MapKy (He e BKJIt0HYEH) KbM KpaHa,
a Apyrusi Kpaii CBbp)XeTe KbM
CbeaMHeHNEeTo 3a MapkyH [19]. Konnykata
3a MapKy4a Beye e CBbp3aHa KbM KpaHa.
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Mpy Bb3HMKHaNM OYyHKLMOHANHN gedeKTn
UV Opyrv NoBpeLy MbPBO CE CBbPXXETE MO
TenedoHa 1M No eneKkTpoHHaTa nowa ¢
NMOCOY€eHNs NO-[0Jy CEPBUS.

MpogfykTa, KOWTO € PerncTpupaH kato
nedekTeH, MOXeTe fa nanpatuTe crneg
ToBa 6€3 NOLLEHCKMN Pa3Xxofmn Ha NOCOYEHNS
Bv cepBu3, KaTo NpunoXuTe OKyMEHT 3a
3aKyrnyBaHeTo (KacoB 6OH) 1 OnMcaHue,

B KaKBO ce CbCTOoM noBpegara 1 kora

€ Bb3HVKHana.

PDF ONLINE
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Ha parkside-diy.com moxeTe ga pasrnegate
N N3TErNUTE TOBa 1 MHOIO ApYyri
pbkoBogcTea. To3n QR kop Bu otBexaa
OnpekTHO go parkside-diy.com. N36epeTe
Bawwarta cTpaHa 1 nocpencTBoM mackaTa

3a TbpCEeHe HamepeTe pbkoBOACTBAaTa 3a
ekcnnoartauusi. BbBexxgaHeTo Ha HoMepa Ha
aptukyna (IAN) 495456_2504 we Bu otBege
0O PbKOBOACTBOTO 32 eKcrnyioataums Ha
Bawuuns aptukyn.

® CepBus

Cepsus Bbnrapus
TenecdoH: 008001184980
E-menn:  parkside-diy.com

BG
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/\ WARNING . .
- AlO.ﬁG.OTS TIPOCEKTIKA

@ TIG 0dnyieg TPV TNV
"4 TIPWTN XPrion.

AuTé TO GUUPOAO pE
TNV TIPOEISOTIOINTIKN
AEEN uTTOSEIKVUEL
gvav uPnAo Babuod
MPOEIAOMOIHZH! | kivduvou, o oTttoiog,
av &ev amodeuxdei,
MTIOPEL va €XeL WG
ouvertela Bavato n
ooBapod Tpavuatiopo.

AuTé TO GUUPBOAO pE
TNV TIPOEISOTIOINTIKN
AEEN uTTOSEIKVUEL
€vav Kivbuvo
XapnAou Babpuou,

o ottoiog, av dev
artodpevyBei, uttopei
Va TIPOKAAEDEL
ehadpL Ewg PETPLO
TPAUPATIOYO.

MPOZOXH!

AuTO TO oNpAdL
onpaivel OTL TO
TIPOIOV €ival
QvOEKTIKO

OTNV UTIEPLWEN
akTivofoAia.

AuTo 10 oLpPPBoAo
onuaivel 6TL TO
TIPOIOV gival
QVOEKTIKO OTIG
KQLPIKEG OLVONKEG.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

21n SlevBuvon parkside-diy.com propeite va
kateBAaoete autd Kal TIOAAA AAAa eyxelpidia.
Me autov Tov Kwdiko QR, Ba petafeite
artevBeiag otn oelida parkside-diy.com.
ETAéETE TN XWpa oag Kal, HEow TNG HAOKAG
avadntnong, avafntnote TIg odnyieg xpriong.
Katayxwpwvtag Tov aplduo mpoidvtog

(IAN) 495456_2504 Ba petafeite otig 0dnyieg
XPriong yla to TIpoidv oag.

® Zépfig
Téppig EANGSa
TnA: 00800491824928
Email:  parkside-diy.com
@ ZépPig Kompog
TnA: 80094242
Email:  parkside-diy.com

KAPOYAI TIA AAZTIXO KHMOY

® Ewcaywyn

2.aG ouyXaipoupE yla TNV ayopd TOU VEOU
oag mpoiovtog. EmiAe€ate €va tpoiov
dplotng TroldTNTAC. MpElv amod tnv TTPwTn
B¢€on oe Aettoupyia e€oikelwbeite pe TO
TIPOIOV. Na TO oKoTIO auTo dlapdote
TIPOOEKTIKA TIG TIAPAKATW 0dnyieg xpriong
kat uttodeifelg aoddaAelag. XpnolyoTioleite
TO TIPOIOV PHOVO OTIWG TTEPLYPAdETAL KAl YIa
TOUG avadPePOPEVOLG TOUEIG EPAPHOYNC.
®uAda€te auTég TIg 0dnyieg oe évav aodain
Xwpo. MNapadwote O6Aa ta eyypada Katd TN
petafifacn Tou TIPOIGVTOG OF TPITO.

@ lMpoPAstopuevn Xprion
To Tpoiodv dev Tipoopiletal yia
ETIAYYEAUATIKN Xpron.

To Tipoidv prtopei va dépel Eva AAOTIXO HE TIG
akoAouBeg dlaotdoelc:

Mnkog (u€y.) Awapetpog
60 m 13 mm (%")
35m 19 mm (%,")

A YTmodeifelg aopaleiag

= Efokelwbeite pe OAeg TIG 0dnyieg xprnong
Kat TIG uTtodeiéelg aopaleiag Tpv TN
OLVAPPOAGYNON TOU TIPOIOVTOG. 2€
TiepiTwon petafifaong Tou TIPoiovTog
o€ Tpitoug Ttapadwote padi kat oAa
Ta éyypada.

H MPOZOXH! KINAYNOZ
TPAYMATIZMOY! MHN A®HNETE TO
MPOION ZE MAIAIKA XEPIA.

= AYTO TO MPOION AEN EINAI
MAIXNIAI! AuTto TO TIPOIdVY dev TIPETIEL Va
xpnolgottoleital ard Ttaidid.

= KINAYNOZ INA TH ZQH KAI KINAYNOZ
ATYXHMATOZ A NHIIA KAI MAIAIA!
Mnv adrivete Tote ta tadia va maifouvv
JE Ta LAIKA CLUOKELATIAG XWPIC eTTITAPNON.
YTdpyxel kivduvog aopuiag. Ta tadia
UTTOTLHOLV cuXVA TOLG Kivduvoug. Kpatdrte
Ttdvta ta Tadid PakpLd aro To TIPOoiov.

GR/CY
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MPOZOXH! KINAYNOZ
TPAYMATIZMOY! BepawwBeite

OTL Kavéva aro Ta pepn Sev eival
EAATTWHATIKO Kal OTL OAQ TA PEPN EXOLV
ToTt00eTNBEl oWOTA. Z€ TIEPITITWON
€0PaAAPEVNG OLVAPHOAGYNONG LTTIAPXEL
Kivouvog TpavpaTiopol. Ta EAATTWHATIKA
pEPN eival TiBavov va €X0uV ETUTTTWOELG
otnv acddAela kat Tnv opbn Aettoupyia.
H eykatdotaon tpéTel va yivetal
QATIOKAELOTIKA aTtd €oTtelpa dtoval

Mnv kAeiveTe TO Avolypa Tou AACTIXOL e
Ta 6AXTUAA oag ) AAAa avTikeipeva kata
N XpPnon.

MNa va amoduvyete Tn Bopd amod tov
TIayetd, anmobnkeOTE TO KAPOTOAKL e
POBEC yla AACTTIXO o€ ENPO XWEO KATA TN
S1ApKeELa TOU XElwVA.

MPOZOXH! KINAYNOZ OAIZOHZHZ!
BeBawwbeite 611 TO £6adog Kovtd oto
KAPOTOAKL PE POSEG yla AATTIXO gival 0G0
To duvatdv TIlo oTeyVO Kal eTtitedo.
KAeivete tn Bplon 6Tav TO0 KAPOTOAKL Pe
POJEG yla AAaTIXo dev xpnalJoTIoleiTal.
Mnv kateuBovete tn d€0pN vepoL oe
NAEKTPIKEG CLUOKEVEG!

Mnv katevBUvete TN d€opn vepoL oe
drtopa i Lwa!

MPOEIAOMOIHZH! Mpwv aré T xprion,
TUXOV vePO TTOU €xel BeppavBei oe LPNAN
Beppokpaaia ) €xel Tapapeivel OTACIO
yla geyAaAo xpoviko didotnua kat To oTtoio
uTtopei va BpiokeTal otn ypappn TTapoxng,
Sev TIpEMEL va KaTevBlveTal og AToua,
Cwa i ¢uta.

To Tpoiodv dev eival KaTAAANAo
yla 1N petadopd écipou vepou.

@® ZuvappoAdynon

BA. ek. A éwg H

XaAapwoTe Ta TiepIkOxALa [6] yia va
HalePeTe 1) va ETIEKTEIVETE TNV PTIPOCTLVN
Baon [4] kat T Aapn [5] oto emBuunTod
UAKOG. 2Tn oLVExela, odifte Ta Ttadipddia
oovdeong [6].

= H paviBéla |15 eival ttuoodpevn. MNa va
TNV avoifete, anAd tpaPnéte tn paviBera
[15lmpoc Ta kdTw. Ma va v KAeioeTe,
TIATAOTE TO KOLYTTi «Press» yla va
wbnroete TN AaPn otnv KAelotr B€on.

@® Xprion Kapotolol pe podec yia
AdoTixo

B >uvOEDTE TO €va AKPO TOU CWANvA
TIapoxne (dev mepthapPaveray) otn Bpovon
Kal To GAAO AKpPO aTov olvSeopo [19]. To
TPOAel AdoTixou eival Twpa ouvdedepEVO
pe ™ Bpuon.

= >uvdéote TWPA TO AACTIXO (Sev
miephappBavertal) (rrov Ba TuAixTei oTO
TOPTIAVO) OTO ECWTEPIKO AKPO TOU
ywviako cuvséapiou [18].

= Eloaydyete TO AACTIXO péoa arod tov
TPOXS KaBodrynone [7].

= [leplotpePte TO paviBera |15 de€looTpoda
yla va TuAiéete To AdoTixo.

= Tpafnéte To AACTIXO yla va TO EETUAIEETE.

Metd t™n Xprion

KAeiote tnVv Ttapoxn vepou.
ATtoouvdEDTE TOV CWANVA TIAPOXNG aTtd
Tov olvSeapo [19).

@ Zuvtnpnon, KaBapiopog Kat
¢ppovtida

= XpnouoTtolote €va eAadpws Lypo Ttavi
XWpIG xvoudlt yia Tov kabaplopo.

® Amo@rikevon

BA. e. |

B ATTOOULVOEQDTE TOV CWANvVa TIAPOXNG arod
Tov olvSeapo [19).

= Efokovopnote Xwpo: XaAapwaote Ta
TIEPIKOXALa [6] yia va palépete f va
ETIEKTEIVETE TNV PTIPOCTIVA Bdon |4 | Kal Tn

AaBn [5],
® Amndcupon

H ouokevaocia amoteAeital amd LAIKA PIAIKA
TIPOG TO TIEPIPBAANOV, TA OTToia PTTopE(TE Va
SlaBeoeTe OTOUG XWPOLG AVAKUKAWGONG TNG

TIEPLOXNG OAg.
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Na mAnpodopieg OXETIKA PE TIG SuVATOTNTEG
anoéppPng Tou TIPoIdvTog TTou dev
XpnouwoTtoleital TtAéov, arteuBuvBeite oTIq
QapUOsIEG LTINPETIEG TNG KOWVOTNTAG 1} TOU
&npou oag.

® Eyyonon

To TPOoidV KATAOKELATTNKE cUUdWVA

UE auoTnpPEC KatevbuvTrpleg odnyieg
TIOIOTNTAG KAl EAEYXONKE ETTIHEAWG

TIPLV aTIo TNV TIAPAdo0n. e TepimTwaon
€AATTWPATOG LAIKOU ) KATAOKEUNG, EXETE
voua Sikawpata €vavtl Tou TIwANTr ToU
TIpoiovTOG. Ta vopikd oag dikaiwparta dev
TieplopiCovtal pYe olovonTIoTe TPOTIO ATIO TNV
avapepopven TIapakdTw gyyonon.

H eyyOnon yia to Tpoidv autd avepxeTal

oe 3 €tn armod Tnv nuepopnvia ayopag. O
XPOVOG eyyounong apxicet tnv nuepopnvia
ayopdg. ®uAdfte Tn yvrola anddelén ayopag
o€ olyoupo PEPOG, Kabwg autod To Eyypado
aratteital we amodelKTIKO Tne ayopdg.

‘OAeg ol {nuLEG N Ta EAATTWUATA, TA OTToia
uTtdpyouv Nén Katd tov xpdvo TN ayopdg,
TIPETIEL VA avadEpovTal Xwpiq kabuotepnaon
META TNV AQTTOCUOKELAGIA TOL TIPOIOVTOG.

2 € TIEPITITWON TIOL EVTOC SlIA0TAPATOG 3 ETWV
armod TNV nUepounvia ayopdg auvtd To TIPoidv
TIAOOLGLACEL KATTIOLO EAATTWHA UAIKOU 1
KATAOKELNG, TO TIPOIOV eTTIoKELAlETAL
avTtikaBiotaTal amoé epag dwpedv KATA TN
81k pag ermioyn. O xpdvog eyyvnong dev
€TIEKTEIVETAL AOYW TIAPOXNG IKAVOTIoiNoNGg
artd v €uBLVN yIA TIPAYUATIKA EAATTWHATA.
AUTO LoxLEL Kal yla e€apTrpaTa Ta oroia
€XOUV QVTIKATAOTAOEL I ETIIOKEVATTEL.

AuTH n eyyvnon Ttavel va oXLEL, €AV 0TO
TIPOIOV TIPOKARBNKE CnuLd, f edv AuTo
Xpnolwotto|énke rj cuvtnEnRdnkKe pe un
evOedELYPEVO TPOTIO.

H eyyOnon KaAOTITEL EAQTTWPATA OTO

UVAIKO Kal TNV Kataokeur). Autr n eyyounon
bev adopd og pPépn TOL TIPOIOVTOC, TA
oTttoia LTTOKelvTaAL o€ Pualoloyikr PpBopd
Kal cLVETIWG Bewpovvtal avaiwaotpa (Tt..,
pTtatapieg, emavapopTi(OPEVEG UTIATAPIEG,
€UKAQUTTTOL CWANVEG, Puaiyyla XpWHATOG),
oute oe (nuIEG o evBpavata efaptrpara,
OTIWG SIAKOTITEG ) YLAAlva eEQPTAPATA.

Me Tnv QvTIKatAdoTaon TnNG CUOKEUNG,
obpdwva pe to NOMOZ 2251/1994, Eekivael
€K VEOUL 0 XpOVOG gyyvnong.

@® Aiekmepaiwon Tng eyyonong
Na va dlacpalioTei n ypriyopn emnefepyacia

TOU QITAPATOG 0AG, AKOAOLONOTE TIG
TIAPAKATW LTTOOEIEEIG:

MNa 6Aa Ta epwTAPATA EXETE TIPOXELPN TNV
TAUELOKN ATTIOBELEN KAl TOV aplOPo TIPOoIOVTOG
(IAN 495456_2504) wg amodeIKTIKO

™G ayopds.

O aplBuodg poidvTog avaypdadetal otnv
TIVaKIOA TUTTOU TTOU UTIAPXEL OTO TIPOIOV,
gival xapaypevn oto Tpoiov, oto eEWPUANO
QUTWV TWV OONYLWV (KATW aplotepd) i aTO
QAULTOKOAANTO OTNV TTioW A KATW TIAELPA
TOU TIPOIOVTOG.

2 e TePITITWAN TIOL TIPOKLYOULV oPAApaTa
Aettoupyiag i AAou eidoug eAaTTwpata,
ETIKOIVWVAOTE APXIKA HECW TNAEDWVOUL

1 email pe To THAPA eELTINEETNONG TIOL
avapEPETAl TIAPAKATW.

‘Eva Ttpoiodv Ttou KataypddeTal wg
EAATTWUATIKO, YTIOPEITE KATOTILV VA TO
QTIOCTEIAETE XWPIG TAXUSPOUIKA TEAN

OTNV YVWOTOTIOINKEVN 0g €0AG dlevBuvan
€EUTINPETNONG TIEAATWV, ETIICLUVATITOVTAG TNV
amnédelfn ayopdg (tapelakr) arnodelén) kat
uTtoSelkvUoVTAG TIOLO €ival To EAATTWHA Kal
TiéTEe ePdAVIioTNKE.
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